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Muzejs un valsts

r 2020. gada 4. maijs. Esmu piese-

dies, lai pabeigtu atskatu par visu

labo, kas, par spiti negaiditajam

"Covid-19" iebrukumam, péde-

ja pusgadé noticis ar muzeju un
muzeja. Bet 4. maijs ievie§ izmainas.
Nodomatas beigas klast par sakumu.
Esmu noklausijies sirsnigo  muzeja
sveicienu Latvijai $aja diena. Runa
muzeja direktore Solvita Viba, un svei-
cienam ilggadigais naktssargs Eduards
Klints ar savam dadam speélé tautas
melodijas. Muzejs ir slégts apmekléta-
jiem "Covid-19" dél, bet strada.

Tas savukart atgadina, ka tiesi
pirms 30 gadiem stavéju zem liepam
pie Jekaba katedrales Latvijas PSR
Augstakas Padomes prieksa. Biju sa-
vas tautas vida, ieskanoju balsojumu

par Latvijas neatkaribas atjaunosanu
un tautas cerigo, bet taja pasa laika
bazigo lidzi skaitiSanu. Vai bas? Un
tad peksni magiskais skaitlis 134. Bija
beigusi pastavét nelegala Latvijas PSR
un atjaunota Latvijas Republika. Péc
56 gadiem bija atjaunoti Latvijas Re-
publikas Satversmes cetri svarigakie
panti. Latvijas tautai sava zemé atkal
bija sava valsts. Taja bridi varéja just,
ka tauta un valsts ir viens vienums, ko
tieévém svétijis Dievs.

Sogad launa slimiba nelauj ar sa-
jasmu pie balti klatiem galdiem svi-
nét $o dienu kopa, toties dod iespéju
pasiem ieskatities sevi, sava attieksmé
pret valsti un izvertét tis nozimi. Sava
valsts. Sava senc¢u zemé pasiem sava
valsts. Pasu izcinita, pasu veidota un

kopta. Sava valsts, ko zaudéjam, bet
ko pirms 30 gadiem pasi savam bal-
sim atkal saucam ka gaismu un augsa
célam ka Ausekla Gaismas pili. Sajas
dienas, kad esam spiesti ieslégties sa-
vas garigajas viensétas, skiet, atkal ja-
tamies kopa. Un varam bat pateicigj,
ka mums ir valsts, kas ar visiem tra-
kumiem, domstarpibam un kladam
ir masu un ne svesu varu uzspiests
rezims.

Kads tam visam sakars ar muzeju?
Tiesakais. Sis 4. maijs to ar uzsvaru pa-
darija skaidru. Masu muzejs gan nav
valsts muzejs; masu muzejs ir muzejs
valstij, un varbat tiei tas ir svarigi.
Muzejs ir tautas veidota davana val-
stij, kas 4. maija saka savu atjaunosa-
nas celu.
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> Un Latvijas valsts to $ada gara ir pie-
némusi. Muzejs veic valstij svarigu
darbu, un valsts gada par dalu muzeja
darbam nepiecie$amo lidzeklu. Valsts
ce] eku, kura muzejs stasta stastu par
laiku, kad mums savas valsts — labas
vai sliktas — nebija, kad mums bija
tikai svesu varu uzspiesti rezimi un
kad pasu valsts pastavéja tikai tautas
atmina, ceriba, pretosanas spita un
starptautiskajas tiesibas. 4. maijs bija
tautas suverenitates apliecinéjums un
vienlaikus noliegtas valstiskas atmi-
nas atgasana, ko muzejs saglaba un
nelauj aizmirst.

Bet vél par pédéjo pusgadu $aja
zina. Oktobri svinéjam sparu svétkus
Gunara Birkerta iecerétajai un plano-
tajai, valsts finansétajai ékai, masu Na-
kotnes Namam. Tajalaikaritéja jaunas
ekspozicijas musdieniga dizaina kon-
kurss. Tas tagad istenojas intensiva
sadarbiba ar prestizo Latvijas dizaina
biroju "H2E". "Gaismas cel$" — ta savu
konkursa metu bija nosaucis "H2E',
ar to domajot gan Birkerta metaforu
no tumsas pagatnes uz gaiso nakotni,
gan muzeja vésturnieku veidoto stas-
tu no tautas izcinitas neatkaribas cau-
ri okupécijas varu noziegumiem lidz
atjaunotajai valstij. Ka muzeja logo:
gaismas svitra starp divam tumsam.

Taja pasa laika ritéja ari muzeja
direktora amata konkurss. Jauna di-
rektore Solvita Viba ir amata kops
Ziemsvéetkiem. Pavasara sakuma bei-
dzas vinas parbaudes laiks. Latvijas
Okupacijas muzeja biedribas valde
atzina, ka tas iztureéts izcili. Ir saliedéta
muzeja vadiba un saime, rit mérktie-
cigs darbs. Jauna direktore jau kluvu-
si par muzeja publisko seju un balsi.
Muzeja darbs ir drosas rokas.

Un tiesi tad naca "Covid-19", visa
nedrosiba un nezina, kas ar to saistas.
Muzejs ar $o izaicindjumu ticis labi
galé. Ruapigi saimniekojot, tam ir ne-
lielas, bet pietiekamas budzeta lidzek-
lu rezerves, lai nebutu péksni jaatlaiz
kvalificéti darbinieki, kurus batu grati
aizvietot. Tacu rezerves ir rezerves,
un muzeja ienakumi liela meéra ir at-
karigi no apmeklétaju ziedojumiem.
Tagad jau gandriz divus ménesus tie ir
apala nulle. Gaidam, ka valsts mums
palidzés un ka pamazam atjaunosies
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Valsts prezidents Eqgils Levits ar kundzi Andru Leviti, tiekoties ar muzeja
darbiniekiem 2019. gada 29. novembrT // President Egils Levits and his
wife, Andra, meeting with Museum staff 29 November 2019

Valters Nollendorfs un Solvita Viba sveic Rihardu Pétersonu ar Triju

Zvaigznu ordena sanemsanu. 2020. gada 12. maijs // V. Nollendors and
S. Viba congratulate Rihards Pétersons on his receiving the Order of the
Three Stars

apmeklétaju plasma. Tacu 2020. gada
ienakumos paredzams liels iztro-
kums. Tapéc ceram, ka ne tikai valsts,
bet ari musu atbalstitaji un ziedotaji,
kaut pasi pandémijas bazu un seku
skarti, naks mums talka. Tas notika
iepriekséjas krizes laika, kad Edvarda
Andersa rosinatais un muzeja ziedo-
taju dasni dotétais "Draudzigais izai-
cindjums’ mums palidzéja krizi par-
varet. Kopa varam.

Viens no pédéja pusgada lielajiem
notikumiem muzeja bija Valsts pre-
zidenta Egila Levita apmekléjums un
ciemosanas pie muzeja saimes vaka-
ra garuma. Ta nebija tikai pieklajiba,
bet apliecinajums, ka muzejs ir valstij
svarigs. Prezidents to apliecinajis ar
piekrisanu klat par muzeja patronu.
Un atkal 4. maija zina — vins nupat ie-
célis vel loti aktivo muzeja dibinataju
Rihardu Pétersonu Triju Zvaigznu or-
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dena komandiera karta. Otrs svarigs
apliecinajums butu bijusi Ministru
kabineta planota vieso$anas muzeja
25. marta péc ziedu noliksanas pie
Brivibas pieminekla. Ta krita par upu-
ri pandémijai, tacu jau pati gataviba
visam kabinetam ierasties muzeja
izsaka daudz. Un pat "Latvijas Pasts"
péc ilgu gadu aicinajumiem beidzot
rudeni izdos pastmarku ar Birkerta
¢ku. Tiesi laika, kad mums sola un
més ceram — ta bas.

Rakstu saku rakstit 1. maija, kad
svingjam Latvijas Republikas pa-
matlikuma izstradatajas Satversmes
sapulces darba sakumu pirms 100
gadiem. Ir zimigj, ka jaunas muzeja
ekspozicijas pirmas dalas centralais
objekts bas tiesi Satversme. Sis bus
stasts par tautu un valsti, ko ta izcinija
un céla uz savu sencu zemes, ko svesas
varas noardija, bet ko tauta atkal uz tas
pamatiem saka celt pirms 30 gadiem.
Ekspozicijas nosléguma bas Satver-
smes jaunaka laika preambula, kas
atgadinas, kada vértiba tautai ir sava
valsts un ka ta jaglaba un jasarga. Més
neesam valsts muzejs, bet més esam
muzejs savai valstij. 4

The Museum
And The State

It is 4 May 2020. I am sitting at the
computer to finish reviewing all the good
things that have happened in the Muse-
um and to the Museum during the last
half a year despite the unexpected inva-
sion of Covid-19. But this date makes a
change unavoidable. My intended ending
now becomes the beginning. I just lis-
tened to the Museum’s greeting to Latvia
on this day. A short, heartfelt introduction
by the director and a performance of folk
melodies by our perennial night guard
Eduards Klints on his self-made Latvian
bagpipe. The Museum is closed because
of Covid-19. The Museum works.

This remind me of this day exactly
30 years ago. I stood under the linden
trees by St. Jacob’s Cathedral in front
of the Supreme Soviet of the Latvian
SSR. I was among my people and re-
corded the vote count for the renewal
of Latvia’s independence inside and, si-

multaneously, the subdued, hopeful and
yet heedful counting along among the
thousands around me. And then — sud-
denly the unstoppable cheer at the mag-
ic number 134. The illegal Latvian SSR
had ceased to exist, The Republic of
Latvia had been restored. The four fun-
damental paragraphs of the Constitution
of the Republic of Latvia were again in
force after 56 years of dormancy. The
Latvian nation had its state again. At
that moment the feeling was palpable:
the nation and its state is an inseparable
whole that is truly blessed by God.

This year the insidious disease does
not allow us to celebrate this day to-
gether at tables bedecked with white
tablecloths. Yet it gives us the chance
for introspection about our state and its
meaning for us. Our own state in the
land of our ancestors. Fought for, built
up and tended. Our own state that we
lost once, but that we resurrected 30
years ago with our votes, our voices.
Our state almost like the Castle of Light
in the nineteenth-century poem by Ause-
klis that has become a patriotic and pro-
phetic song through the music of Jazeps
Vitols. In these days, it seems, we again
feel one though forced to retreat into our
individual spiritual homesteads. We can
be thankful that we have our own state
that is ours despite all its shortcomings
and errors and not a regime foisted upon
us by an alien regime. Maybe no castle
yet, but an edifice nevertheless.

What does this all have to do with
our Museum? Everything. This May 4
makes it abundantly clear. Our Museum
is not a state Museum, but it is a Muse-
um about the state and for the state. The
Latvian state has accepted it as such,
as a gift. The Museum does important
work for the state, and the state partly
finances its work. It builds the building
in which the Museum will tell the sto-
ry about the dark time when we were
deprived of our state — no matter, good
or bad — and when it existed only in the
nation’s memories, hopes, stubborn re-
sistance, and international law.

There is also a direct connection of
these musings to what has happened to
and in the Museum in the last six months.
In October we celebrated the topping
out of our building planned by the late

architect Gunnar Birkerts and financed
by the Latvian state. As this happened,
a competition was under way to create a
contemporary design for our new expo-
sition. It is now being developed in col-
laboration with the prestigious Latvian
design firm H2E. :"The Road to Light"
was the name the design firm assigned
to its design proposal. It connects Birk-
ert’s metaphor for the building — from
the dark past to the bright future — with
the narrative of our historians — from
the founding of the independent state
through the criminal rule by both occu-
pying regimes to the restored state. As
in the Museum’s logo: a streak of light
between two darknesses.

Simultaneously, another competition
was taking place. to find a new direc-
tor for the Museum. The new director
Solvita Viba has been on the job since
Christmas. When her probationary three
months were over in March, the Board
of the Museum’s Association gave her
the highest marks. The Museum’s lead-
ership and staff are working in conso-
nance and with a clear sense of purpose.
The new director has quickly become
the new public face and voice of the
Museum. The Museum is in good hands.

And exactly then Covid-19 struck
with all of the insecurity and uncertainty
connected to it. However the Museum
has been able to do respond quickly and
rationally. Its careful financial manage-
ment has accumulated modest but suffi-
cient financial reserves to avoid sudden-
ly laying off qualified and irreplaceable
staff. But reserves are reserves, and a
large part of the Museum’s annual in-
come comes from donations of its visi-
tor. Now for two months that is a round
zero. This is again where the state comes
in. We expect and hope that it will come
to our aid to cover the losses until the
visitors will slowly return. Nevertheless,
we are bracing for a large budget deficit
in 2020. We hope that not only the state
but our generous donors as well, though
themselves affected by the pandemic,
will come to our aid. That was the case
during the last crisis ten years ago when
our long-time supporter Edward Anders
generously started what we named "The
Friendly Challenge." It helped us sur-
vive then. Together we can.
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Okupacijas muzeja
neatkariba un

One of the significant events in the
Museum during the past six months was
the visit of Egils Levits, President of the
Republic of Latvia. He had set aside an
entire evening to get to know the Muse-
um and its staff. It was not just simple
courtesy but an acknowledgment that
the Museum is important for the state.
The President has confirmed this by
agreeing to become the Museum’s pa-
tron. And one more news from 4 May:
the President has made Richards Peter-
sons, one of the still-active founders of
the Museum, Commander of the Order
of Three Stars, Latvia’s most prestig-
ious civilian award. Another important
acknowledgment of the Museum’s im-
portance would have been the unprece-
dented visit to the Museum of the entire
Cabinet of Ministers on 25 March after
laying down flowers at the Freedom
Monument. That event fell victim to the
disease, but even the plan for the whole
Cabinet to visit the Museum speaks vol-
umes. Even the Latvian Postal Service
has decided, after many unsuccessful
previous requests, to issue a stamp with
the image of Birkert’s building at about
the time when we have been promised
and we hope it will be ready.

I began writing this essay on 1 May
when we were celebrating the 100th an-
niversary of convening the Satversmes
sapulce, the Constitutional Assembly, It
is significant that the central object of
the first section of the new exposition
will be the Satversme of the Republic of
Latvia. This will be the story of the na-
tion and the state which it fought for and
built on its ancestral land, which alien
forces tore down, but which the nation
started rebuilding on its constitutional
foundations 30 years ago. Concluding
the exposition will be a Preamble that
was added to the Satversme in recent
times as a reminder that a state is a a
treasure that must be preserved and
guarded. We are not a Museum of the
state, but a museum for our state. 4

Valters Nollendorfs,

Latvijas Okupacijas muzeja
biedribas valdes priekssedis //
Chairman of the Board,
Occupation Museum
Association of Latvia

pienakums
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Iréne un Paulis Lazdas LOMB biedru sapulcé 2020. gada 25. janvart //
. Lazda and P. Lazda at the general meeting of the Occupation Museum
Association on 25 January 2020

atvija un Baltija S1 gada oku-

pacijas laika tika gandriz pil-

nigi aizmirsta. Izzuda Latvijas

vards no véstures gramatam,

Baltijas kontaras izzuda no
kartem. To veicinaja okupacijas vara,
kuras politika bija izdzést brivas Lat-
vijas vésturi un tas batibu. Latvija ie-
krita ta sauktaja atminu ala. Kur Lat-
vijas vards paradijas, tas vesture bija
sagrozita. Patiesibu aizvietoja meli
un apsuadzibas. Diemzél péc brivibas
atgusanas aplamie apgalvojumi turpi-
nas. Tos bieZi atkarto Rietumos. Lat-
vijas eksistence balstas uz tiesibam,
taisnibu un patiesibu, kas saknojas
sena un nesena pagatne. Bez s pama-
ta Latvijas nakotne ir apdraudeta.

Sie vérojumi tika tei}di un rakstiti
muzeja stkuma gados. Sodien Latvija
ienem savu vietu Eiropa, ir "NATO"
locekle un ir alianses aizsardziba. Pa-
saules sabiedriba un mediji visuma
saprot Latvijas okupécijas vesturi un
tas sekas. Gribétu ticét, ka zinams no-
pelns taja ir muzeja celojosajai véstures

izstadei "Latvija atgriezas Eiropa', kuru
izradijam gandriz katra Eiropas galvas-
pilséta, universitates, ka ari Eiropas Sa-
vienibas centros Briselé un Strasbara.
Velak izstade celoja uz Ameriku, kur
ar to iepazinas senatori un kongres—
meni Vasingtona, Apvienoto Naciju
véstnieki Nujorka un daudzu $tatu
valdibu parstavji un sabiedriba. Muzejs
ir gandarits, ka ASV senators Ricards
Durbins ir muzeja Goda padomé. Vi-
suma Krievijas politiskie un retoriskie
uzbrukumi tagad tiek noraiditi. Nesen
avize "NY Times" raksta par Otra pa-
saules kara beigam atziméja, ka Baltijas
valstis toreiz neatguva brivibu, bet bija
padotas Padomju Savienibas varai.
Paradoksali, liekas, ka Latvija daudzi
nesaprot postoso okupaciju S1 gada
garuma un tas sekas. Citi $os gadus ir
aizmirsusi vai nekad nav par tiem izgli-
toti skola vai apguvusi zinasanas Latvi-
jas medijos. Vel citi ievéro sabiedriba
ietekmigo domu, ka okupacijas temats
itka parkapj pieklajibas normas un nav
diskutéjams. Sabiedribas medijos oku-
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pacija tiek abstrahéta. Lasam un dzir-
dam par "iepriek$éjiem gadiem’, par
padomju "laiku" u. tml. Neizdzesams ir
Rigas méra nicinoSais padoms nemest
sprungulus (vésturi) riteni, kas kavetu
valsts atru rité$anu uz prieksu. Ulmana
autoritarismu pielidzina okupacijas va-
ram, padomju Krievijai un nacistiskajai
Vacijai — lasam virsrakstu avize "Bija Jo-
seps, bija Adolfs, bija Karlis". Kads cits
pielidzina generali Bangerski Norvégi-
jas valsts nodevéjam Kvislingam.

Liela meéra pateicoties trimdas pa-
audzes ziedojumiem, muzejs var darit
savu darbu. Ziedojumi ari ir noteico-
$i, lai muzejs pastavétu ka sabiedriska
iestade, neatkariga no valsts un val-
dibas. Nevalstiskais statuss dod mu-
zejam politisku brivibu un ticamibu,
lai tas var radit un skaidrot okupaciju
patieso vesturi.

Tacu neatkaribu muzejam uzliek ari
pienakumu. Muzejam ir pienakums ie-
saistit un izaicinat jauno paaudzi, kura
vairs neparklajas ar iepriekséjo paaudzi.
Jaunajai paaudzei pietrukst atminu pa-
mata, kas ir nepiecieSams, lai saprastu
okupacijas sekas un risinatu $odienas
tautas un valsts izaicindjumus. Vectévi
un vecmammas, kas pardzivoja teroru,
deportacijas, parkrievosanu, melus un
pazemojumus, aiziet muziba. Bez vés-
tures lieciniekiem partrakst sabiedri-
bas pécteciba. Bez atminas tautai trakst
arl pamata pascienai, pasapzinai un pa-
stavibai. lesaistot jauno paaudzi savas
vestures pétiéané un izpratne, muzejs
var aizstat senCu atminu mantojumu.
Uzrunajot un iesaistot $o paaudzi, lai
ta apzinatos savas vestures pamatus,
muzejs mudina jauno paaudzi ienemt
noteicosu lomu tautas pastavésana. 4

The Independence
and Responsibility
of the Museum

of Occupation

During the 51 years of Occupation,
Latvia and the Baltic were almost com-
pletely forgotten. Latvia’s name disap-
peared from history books; the contour
of the Baltic States disappeared from
maps. This was due to the policy of the

occupying power that wanted to erase the
history of a free Latvia and its very es-
sence. Latvia fell into a "memory hole."
Whenever Latvia’s name did appear,
its history was distorted. Truth was re-
placed by lies and accusations. Unfortu-
nately, even after Latvia has regained its
freedom these false accusations contin-
ue. They are often repeated in the West.
Latvia’s existence is based on the rights,
justice and truth rooted in its distant and
recent history. Without this foundation
the future of Latvia is endangered.
These observations were expressed
and written in the early years of the
Museum’s founding. Today, Latvia has
resumed its rightful place in Europa, is
a member of NATO and under its pro-
tection. The international media have a
better understanding of the occupation
of Latvia and its consequences. I would
like to think that the Museum’s traveling
exhibition, "Latvia Returns to Europe"
had a role in this improved situation.
We took the exhibit to almost every Eu-
ropean capital, to universities as well as
the headquarters of the European Union
in Brussels and in Strasbourg. Later, the
exhibit toured the United States to intro-
duce senators and congressmen in Wash-
ington, D.C., ambassadors to the United
Nations in New York and many state gov-
ernments and their citizens to the history
of Latvia. The Museum is gratified that
United States Senator Richard Durbin is a
member of the Board of Advisors. On the
whole, Russian political and rhetorical
attacks on Latvia now have little impact.
Recently, the New York Times noted in
an article on the end of World War II that
the Baltic States did not regain their free-
dom then, but remained subjected to the
domination of the Soviet Union.
Paradoxically, it seems that in Latvia
many do not understand the destructive
nature of the 51 years of Occupation and
its consequences. Others have forgotten
those years or never learned about this
period in school or from the public me-
dia. Still others conform to the opinion in
society that it is impolite to bring up the
topic of the occupation. In social media
and in the press, the occupation has be-
come abstracted. We read and hear phras-
es such as" in past/former years," Soviet
"times" and similar euphemisms. Impos-

sible to forget is the admonition from the
former mayor of Riga not to throw sticks
(history) into the wheels of the nation
and hinder it moving forward. President
Ulmanis authoritarianism is compared to
the dictatorship of the occupying powers,
Soviet Russia and Nazi Germany. We
read the headline, "There was Joseph,
there was Adolf and there was Karlis"!
Another article compares General Bang-
erskis to the Norwegian traitor Quisling.

To a large extent, it is due to the fi-
nancial support of the exile generation
of Latvians that the Museum can do its
work. The donations are also vital for
the Museum to retain its status as a pub-
lic institution independent of the policy
of the government and control of mu-
nicipalities. This status gives the Muse-
um the political freedom and credibility
to show and explain the true nature of
the occupation.

The Museum has an obligation to
engage and challenge the younger gen-
eration that no longer overlaps with the
previous generation. The younger gen-
eration lacks the foundation of memory
that is necessary to understand the conse-
quences of the occupations and to meet
the challenges that confront the people
and the nation today. The grandfathers
and grandmothers who survived the ter-
ror, deportations, Russification, lies and
humiliations are gone. Without the wit-
nesses to history, society loses the conti-
nuity of generations. Without memories,
the nation also lacks the basis for pride,
confidence and endurance. By engaging
the younger generation in the study and
understanding of its history, the Museum
of Occupation can fill the place of the
absent grandparents to provide the basis
for a national identity. Addressing and
engaging them in learning about their
history, the Museum will encourage the
younger generation to play a decisive
role in the survival of the nation. 4

Paulis Lazda,

vestures profesors emeritus,
Okupacijas muzeja projekta autors,
pirmais OM fonda priekssédis //
Professor of History emeritus
Author of the Museum project
First Chairman of the OM
Governing Board
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Solvita Viba: muzeja misija plasa nozime

ir dart cilvekus un pasauli labakus

Latvijas Okupacijas muzeja direktore Solvita Viba

18. marta apritéja 100 dienu,
kop$ kluvat par Latvijas Okupaci-
jas muzeja direktori. Kadas tas ir
bijusas?

Vispirms gribu teikt paldies biedri-
bai, valdei un muzeja saimei par man
doto iespéju. Es varu teikt, ka tas ir
bijusas daudz vairak neka 100 dienas
grataun interesanta darba. Diendiena
esmu bijusi kopa, tikusies ar loti dau-
dziem dzivesgudriem, muzeja joma
zino$iem, radosiem un sirsnigiem cil-
vekiem. Tik piepilditu darbavietu nav

6

daudz, un cilvékus ap sevi novértéju
ka vislielako vertibu.

Kadi lidz $im bijusi lielakie izai-
cinajumi?

Darba pienadkumu un situaci-
ju dazadiba direktores amata prasa
atru reagetspéju, un tas ir interesants
izaicindjums — vienlaikus jalemj par
saimnieciskiem jautajumiem, japilda
birokratiskas procedaras, jauznem
valsts protokola augstie viesi.

Ir bijusas darba dienas ari ar sirsni-
bas asaram — pie manis ar savu stastu

ir atnakusi represetie, kurus pirms
tam biju satikusi Represéto apvieni-
bas ikgadéja konferencé. Ipasas ir kra-
juma sédes, kuras, pieskaroties mu-
zejam  davinatajiem priek$metiem,
var "pataustit’ istu vésturi. Isi sakot,
aizvaditas 100 dienas, kas nav lidzigas
cita citai.

Direktores amata stajaties laika,
kad nupat bija noslédzies konkurss
par jaunas ekspozicijas dizaina iz-
veidi, un prieksa gaidija loti inten-
sivs darbs. Pastastiet par to!
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Darbs pie jaunas ekspozicijas vei-
dosanas ir par naudu nenopérkama
profesionala un emocionala piere-
dze. Muzeja ekspozicijas ideja, saturs
bija ilgi aukléts, un taja jau bija ielikts
liels darbs. Tacu $i gada pirmos cet-
rus ménesus stradajam 20 cilveku,
katrs ar savam profesionalajam kva-
litatém, ar loti konkrétu uzdevumu
— muzeja stastu, krajuma materialus
un lidz8ingjo pieredzi materializét
jaunas ekspozicijas veidola strikti
noteiktos terminos. Ekspozicijas 11
temu tekstus uzrakstijam, izdisku-
téjam un pardzivojam vélreiz. Tika
"salauzts daudz skepu', diplomatis-
ki izsakoties. Ekspozicija neviens
elements nav nejauss, garamejot vai
formali ielikts. Teksti, ekspozicijai
izveletie priek$meti un videolieci-
bas, ekspozicijas tému veidols, kra-
sas, akcenti — viss ir muzeja cilveku,
dizaina studijas "H2E" makslinieku,
ekspertu "iztirzats lidz mielem, lidz
matu galiniem'. Masu mérkis ir dot
apmeklétajam zinasanu un pardzi-
vojuma pieredzi, stastot muzeja ves-
tijumu par 20. gadsimta okupaciju
varam Latvija. Tas ir loti svarigi, jo
pieredze maina cilvékus, un, ka es
rakstiju sava pieteikuma $im ama-
tam, muzeja misija plaéé nozime ir
darit cilvekus un pasauli labakus. Es
esmu parliecinata, ka jauna ekspozi-
cija bus ar $o jaudu.

Ka ir vadit muzeja saimi?

Telaini situaciju varu salidzinat
ar trenera darbu, vadot sporta spélu
komandu. Ka zinams, treneris ne-
bat nav labakais vartsargs, uzbrucéjs
vai aizsargs, un ne vienmer uzvar ta
komanda, kurai ir vislielakais finan-
sejums vai Visspoiékés zvaigznes tas
sastava. Mana komanda ir loti laba,
spéletaji ir izcili, ar dazadam profesio-
nalam kvalitatém, interesantas perso-
nibas. Mans uzdevums ir "zinat spéles
noteikumus’, izmantot katra muzeja
darbinieka labakas kvalitates un ielikt
tas pareiza taktika, "spéles zimejuma',
ejot uz meérki. Teoretiski tas ir vien-
karsi, bet prakseé viegli nav. Galvenais
ir saprast, ka panakumi, tapat ka zau-
déjumi, ir kopigi visai masu muzeja
komandai. Uz $o izpratni, domaju,

cjam.

SOLVITA VIBA

v 1991. gada beigusi LU
Véstures un filozofijas
fakultati, magistra grads
vesture

v 2000. gada beiqusi Latvijas
Policijas akadémiju ar
bakalaura gradu tiesibu
zinatnés

v Stradajusi par macibspéku
LU Véstures un filozofijas
fakultaté etnografijas
specialitaté

v Ka juriste stradajusi
Naturalizacijas parvalde
Latvijas pilsonibas iegisanas
un zaudésanas joma, pedeja
laika aktivi darbojusies
nevalstisko organizaciju
sektora vides un dzivnieku
aizsardzibas joma

v Dzivnieku biedrbas "Kristines
Cilveres Dzivnieku draugu
biedriba" vaditaja kops 2004.
gada

v Vadibas moto: l1dzsvara
uzturésana starp taisnigumu
un disciplinu ar veselu
sapratu, pieredzi un
labsirdibu

Lidz 14. martam muzejs darbo-
jasierastajarezima, tacu"Covid-19"
arkartas situacijas dé] bijam spiesti
muzeju apmeklétajiem slegt. Ka so-
brid norit muzeja darbs?

Pédéjos menesos, kad musu visu
dzivé ir izvirziju$as citas prioritates,
esam bijusi spiesti mainities, guvusi
macibas, ir bijis laiks parvértet. Tas at-
tiecas gan uz mums personiski, musu
gimeném, gan ari uz musu profesio—
nalgjam jomam. Ari muzeja esam
pielagojusi darbu arkartéja situacija
— tie darbinieki, kas muzeja slegsanas
dél nevaréja pildit savus pienakumus
darba ar apmeklétajiem, sakuma iz-
mantoja apmaksatu atvalinajumu.
Atgriezoties no atvalinajuma, darbi-
nieki pakapeniski tiek iesaistiti citu
pienakumu veiksana, piemeéram, vi-
deoliecibu transkribésana, krajuma
priek$metu aprakstisana, videolekci-

ju, izglitibas materialu sagatavosana,
muzeja vestures materialu sakartosa-
na.

Daudzi muzeji, kultaras instita-
cijas $obrid meklé veidus, ka ko-
municét ar sabiedribu ari krizes
laika. Vai Okupacijas muzejam ir
kadi ipasi piedavajumi?

Ka visi, ari més domajam par
masu funkciju veik$anu attalinati —
gatavojam videotares gan pa pasrei-
z&jo ekspoziciju Raina bulvari 7, gan
pa Stara maju, videostastus par mu-
zeja priek$metiem. Izglitibas nodala
ir papildinajusi un pielagojusi vaira-
kas skolénu nodarbibas attalinatai
izmanto$anai. Domajam piedavat
tieSsaistes konsultacijas skoléniem
pirms valsts eksamena vésturé. Esam
uzrunajusi Latvijas pasvaldibas, pie-
davajot muzeja izdevumus bibliote-
kam un skolam. Tapat notiek darbs
ar latviesu skolam arpus Latvijas. So-
brid gan gramatu piegade ir atlikta,
bet, tiklidz dzive atjaunosies, darbu
turpinasim.

Kads $obrid ir muzeja finansia-
lais stavoklis? Vai muzejs cie$ ka-
dus zaudéjumus?

Ja, protams, arkartas laiks ari Oku-
pacijas muzejam rada ieveérojamus
zaudéjumus. Péc aprekiniem, $obrid
muzejs meénesi neienem ap 30 000
EUR no gidu vadito grupu ekskursiju
biletém, suveniru un gramatu tirdz-
niecibas, ka ari ap 37 000 EUR no
muzeja apmeklétaju  ziedojumiem.
Laika, kad muzejs ir slégts, $ie ienaku-
mi muzeja budzeta neienak.

Vai muzejam ir iespéja arkartas
laika sanemt atbalstu no Latvijas
valsts, Rigas domes vai kadu citu
atbalstu?

Saja gada muzejs ir sanémis Kul-
taras ministrijas atbalstu divos pro-
jektos: "Par atsevisku valsts parval-
des uzdevumu veik$anu sabiedribas
izglitoéanai un izpratnes veicinasanai
par Latvijas vésturi” ar finanséjumu
14 000 EUR un "Par valsts parvaldes
uzdevumu veik$anu kultaras joma'
ar finanséjumu 209 143 EUR. Rigas
dome savukart atbalstijusi muzeja ie-
sniegto projektu tematiskai izstadei
"Brivibas piemineklis” ar finanséjumu
2995 EUR apmeéra.
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Solvita Viba un Libanas véstniece Latvija Raina Carbela (Raina Charbel) vizites laika muzeja 2020. gada 9.
marta // S. Viba and the Ambassador of Lebanon, Raina Charbel, during a protocol visit to the Museum, 9
March 2020

Rungjot par arkartas situacijas at-
balstu, esam nosutijusi vestuli "Valsts
nekustamajiem ipasumiem” ar lagu-
mu krizes laika atbrivot muzeju no ires
maksas par telpam Raina bulvari 7 un
Brivibas iela 61. Turpmakais valsts vai
pasvaldibas atbalsts bas atkarigs gan
no Eiropas ekonomiskas atgasanas
kopuma, gan arino ta, ka no krizes izie-
sim Latvija. Skaidrs ir viens — muzejam
bus japarverte 2020. gada planotais
budzets, iespéju robezas ierobezojot
izdevumus, un bas jabut loti taupi-
giem, planojot 2021. gada finanses.

Jau no muzeja dibinasanas briza
lielakais finansialais atbalsts muze-
jam ir nacis no latviesiem pasaulé.
Vai "Covid-19" krize ir ietekméjusi
muzeja ziedojumu plasmu?

Muzejs, muzeja rekonstruétais
nams un jauna ekspozicija ir ziedota-
ju devums Latvijas kultarvésturiskaja
mantojuma. Ir svarigi to uzsvert, lai pa-
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raditu, cik daudz spéj izdarit motivéti
cilveki ar privatu iniciativu céla mérka
del. Manuprat, Latvijas Okupacijas
muzejs ir nozimigakais un visvairak
atbalstitais ilgtermina labdaribas pro-
jekts atjaunotas Latvijas vésture. Ar to
Latvijas Okupacijas muzeja biedriba
var pamatoti lepoties. Es vélos vélreiz
teikt visiem paldies, jo ipasi tiem, kas
tiesi krizes laika ar ziedojumiem ir at-
balstijusi muzeju.

Kadi jums ka muzeja vaditajai
ir lielakie istermina un ilgtermina
izaicinajumi? Kadu redzat muzeja
nakotni péc gada, pieciem?

Joprojam katru dienu norit darbs
pie jaunas ekspozicijas sagatavosanas
un paraléli muzeja ékas rekonstruk-
cijas darbi. Més vélamies, lai atjauno-
taja éka muzejs ir vieta ar gaisotni, ar
emocijam, ar atminam un tradicijam.
Masu muzejs noteikti bus sociali ak-
tiva vieta, kas uzrunas un ietekmés.

Mums jau $obrid ir jadoma par to,
kadi pasakumi notiks Latviesu strél-
nieku laukuma, kad tiks atklats pa-
domju okupacijas upuru pieminas
memorials "Vestures taktila", kas par
tiem bus atbildigs, ka muzejs iesaisti-
sies $i laukuma ka nozimigas kultar-
vésturiskas vietas saturiska piepildisa-
na. Tas viss ir japlano jau $odien!

Ir sakta diskusija par masu muzeja
lomu véstures izpété. Nenoliedza-
mi, muzejam ir loti laba pieredze, ir
publikacijas, ir nopietna avotu baze
muzeja, iespéju robezas pétnieciskais
darbs norit ari $obrid. Ta¢u, planojot
ilgtermina, vispirms gada, divu ietva-
ros butu janoveérté muzeja darbibas
nodrosinajums atjaunotaja éka — kadi
resursi nepiecieSami, kada ir apmek-
letaju plusma, kada ir sabiedribas inte-
rese, kadu piedavajumu varam sniegt
par pétito muzeja kréjumé izstazu
formata, protams, ka atgustas eko-
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Darbojoties vides un dzivnieku tiesibu aizsardziba, Solvitai biezi nacies
aizstavet viedokli Saeima. Attéla - pasakuma pie Saeimas nama kopa

ar savu draugu Lordu 2017. gada 2. oktobr1 // To defend issues related
to environmental protection and animal rights, Solvita Viba often had to
address the Saeima. In the photo: an event by the Saeima together with
her friend, Lord, 2 October 2017

nomika péc krizes un kadi ir finansu
risingjumi muzeja darbibas nodrosi-
nasanai kopuma. Biedriba ir izveido-
ta attistibas darba grupa, kas naks ar
saviem piedavajumiem. Ari muzejs,
analizéjot izmaksas, rezultativos ra-
ditajus, ziedojumu plasmu, projektu
piedavajumus un valsts atbalsta iespe-
jas, noteikti sniegs savu redzéjumu.

Tiesam ir daudz darama ari ilg-
termind. K& jau minéju, ja velamies
mainit vértibas sabiedriba, tas prasa
nopietnu muzeja vestijuma saturu un
daudz laika. Mums ir jabat gataviem
stradat gadu, piecus, desmit...

Kadas redzat Stara majas talakas
perspektivas?

Ilgtermina bus jastrada pie ta, lai ari
turpmak Stara maja batu nodrosinata
sabiedribas iepazistinasana ar unika-
lajam komunistiska totalitarisma lie-
cibam. Ka zinams, "Valsts nekustamie
ipasumi’ 13. februari pazinoja par lé-
mumu Stara maju piedavat pardosa-
nai izsolé, jo vairaku gadu garuma nav
atrasts nomnieks. Muzejs informéja
Kultaras ministriju, ka nepieciesams

saglabat maksimali neskarta veida ne
tikai Sobrid muzeja riciba esosas, bet
arivairakas citas telpas, visus pagalmus
un pieminas zimi "Melnais slieksnis".

Pastastiet par sevi! No kuras Lat-
vijas puses nakat? Kadas ir jusu aiz-
rausanas?

Mana dzimta nak no Katlakalna
draudzes Pieriga. Kaut esmu ridzi-
niece tre$aja paaudze, visas bérnibas
vasaras esmu pavadijusi lauku séta ar
lauku darbiem. Péc Latvijas neatkari-
bas atjaunosanas manai dzimtai tika
atdots Ipasums, un gimene noléma
veidot zemnieku saimniecibu. Taja
bridi es biju vieniga gimeng, kas mace-
ja slaukt gotinas. Es esmu parliecinata,
ka pasdisciplina, regulars darbs ar sevi
un komandas noveértéjums dod rezul-
tatus ne tikai darba, bet ari citas dzives
jomas. Mana aizrau$anas ir sports. 15
gadus spéléju rokasbumbu, biju pat
Latvijas ¢empionata medalniece. Spe-
cializéjos ari 100 m sprinta distance.

Direktora darbs ir gana inten-
sivs, tomer ta ir tikai viena dzives
puse. Kas jums arpus darba sagada

prieku, kur smelaties energiju?

Ja, darba intensitate pirmajos trijos
meénesos bija Joti liela. Faktiski "otrai
dzives pusei' laika neatlika, bet tas bija
saprotams. Kur rodu spéku, energiju,
"tiru galvu"? Pavisam vienkarsi — sava
gimené. Man ir divas meitas. Ar Alisi
jau esmu pabeigusi augstskolu, ar Evi
eju pirmaja klasé. Man ir sesi krust-
bérni, tapéc iznak daudz sveiksanu,
ciemojamies pie maniem un vira veca-
kiem. Nedeélas nogales, ki daudziem,
paiet laukos. Kaut neesmu nekada
razena sieva, man loti patik visi lau-
ku darbi ar istajam lauku smarzam —
sniega kusanas, noplautas zales, siena,
samtenu, klingerisu, upenu ievarijuma
un ciku pupu varisanas smarza, pirts-
slotu, rudeps lapu, mikeli$u, ugunsku-
ra damu... Sos "parfimus’” glabaju savas
domas, "pasmarzoju’ péc vajadzibas. #

Solvita Viba:

The Mission of
the Museum in the
Larger Sense is to

Make People and
the World Better

Solvita, March 18 marked 100
days, since you became director of the
Occupation Museum of Latvia. How
has it been? What have been your
greatest challenges?

First, I would like to thank the Mu-
seum Association, the Executive Board
and the Museum team for this opportu-
nity. It has been much more than just
100 days of challenging and interesting
work. Every day, I have spent with and
met very many wise, knowledgeable,
creative and sincere people. Such a job
situation is rare, and I place the highest
value on the people I work with.

The official duties and variety of
situations that the director has to deal
with require the ability to react quick-
ly. That is an interesting challenge — to
make administrative decisions, to fol-
low correct procedures, to receive high
state officials and, on another day, to
hear the life story of a victim of the Oc-

cupation that brought tears to my eyes. >

9
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> Very special are meetings with the Col-

lections Department. Physically touch-
ing objects donated to the Museum, I
"touch" history. In short, each of the
past 100 days has been different from
all the others.

You took on the role of Director at
a time when the competition for de-
sign of the new exhibition had just
concluded and very intensive work
loomed ahead. Tell us about that.

Working on the new exhibition is a
professional and emotional experience
that I could not buy at any price. The
concept of the exposition had been
considered for a long time and a lot of
work had already been invested. But in
the first four months of this year, twenty
of us worked together, every individual
with his professional expertise, toward
a very specific goal — to combine the
Museum narrative, artefacts from our
Collection with work done previously
to develop the core of the new exhibi-
tion and to do this while holding to a
strict timeline. We wrote, discussed and
revisited the eleven topics of the exhi-
bition. To put it diplomatically, "many
spears were broken." No part of the
exhibition is placed casually, inciden-
tally or just for appearance sake. The
texts, objects, video recorded testimo-
ny, the essence of the theme, the col-
ours, special accents — everything has
been "discussed to smithereens, to the
-enth degree" by Museum staff, H2E
design studio artists, specialists. Our
goal is to give visitors an educational
and emotional experience of the mes-
sage of the Museum about the Occupa-
tion of Latvia in the 20th century. That
is very important because experience
changes people, and as I said in my ap-
plication for this position, the mission
of the Museum in the broadest sense is
to make people and the world better. |
am convinced that the new exposition
will have this power.

How would you describe the expe-
rience of leading the Museum?

One image might be that of the coach
of a sports team. Obviously, the coach
is not the best goal keeper, offense or
defence player, and it is not always the
team that has the best financial support
or the brightest stars that wins. My team
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is very good, the players are excellent,
with different professional qualifica-
tions, interesting personalities. My job
is to "know the rules of the game," to
put into play the best qualities of each
player at the right time to progress to-
ward the goal. In theory, that is simple,
but not in practice. Most important is
realizing that each victory as well as
each loss is shared by the entire Muse-
um team. | believe that we are moving
toward this understanding.

Before March 14, the Museum
worked at its normal pace, but the
crisis situation created by COVID-19
forced the Museum to close its doors
to visitors. How is the work of the
Museum progressing now?

In the past couple of months we all
had to develop different priorities in
our lives, we were forced to change, we
learned, had time to reevaluate. That
applies to each of us personally, to our
families and to our professions as well.
The staff members whose job responsi-
bilities had to do with visitors, first used
their paid vacation leave. As they return,
they are gradually integrated into other
areas, for example, transcribing video
interviews, entering descriptions of new
artefacts into the data base, preparing
videos and educational materials, or-
ganizing the historical records of the
Museum.

Many museums and cultural insti-
tutes are currently looking for ways
to communicate with the public dur-
ing this crisis. Is the Museum offering
anything special?

Like everyone else, we are trying to
work from a distance — preparing virtual
tours of the current exposition in Raina
Blvd. 7, as well as the KGB Building,
creating videos describing Museum
artefacts. The Education Department
has expanded school related activities
and attuned them to online use. We are
considering offering online consulta-
tion to students preparing for state ex-
ams in history. We have contacted local
governments and are offering Museum
publications to libraries and schools. At
the same time, we are also working with
schools outside Latvia. At the moment,
we are no longer mailing books, but as
soon as normal life resumes, we will do

SO again.

What is the Museum’s financial sit-
uation? Is the Museum suffering any
losses?

Yes, of course — the crisis has created
considerable losses also for our Muse-
um. According to our calculations, the
Museum is not taking in approximate-
ly 30,000 Euro a month from guided
tours, souvenirs and book sales, as well
as approximately 37,000 Euro in dona-
tions from visitors. When the Museum
is closed, this income is lost.

Is it possible for the Museum to re-
ceive support from the state, the Riga
Council or some other source during
the crisis?

This year the Museum has received
support from the Ministry of Culture
in the form of two projects, "On Im-
plementing the Responsibility of Lo-
cal and State Government to Promote
Public Knowledge and Understanding
Regarding the History of Latvia" with
14,000 Euro and "How to Implement
the Responsibility of the State to Pro-
mote Culture" with 209,143 Euro. The
Riga City Council has provided support
for a project that the Museum submit-
ted, "The Freedom Monument" in the
amount of 2,995 Euro for a temporary
exhibition.

Speaking of support during the crisis,
we sent a letter to the State Real Estate
Company requesting that no rent should
be required from the Museum for the
space used at Raina blvd. 7 and Brivibas
iela 61. Further support from the state
or local government will depend on how
Europe as a whole recovers economical-
ly, and how Latvia will come out of the
crisis. One thing is clear — the Museum
will have to reevaluate its 2020 budget,
reduce expenses to the extent possible
and be very economical in projecting fi-
nances for 2021.

From its founding, major support
for the Museum has come from Lat-
vians abroad. Has the Covid-19 crisis
affected donations?

The Museum, the reconstructed
building and the new exposition is a
contribution of major cultural-historical
value that donors have given to Latvia.
It is important to emphasize how much
motivated individuals can accomplish
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through private initiative in the pursuit
of a higher goal. I think that the Occu-
pation Museum of Latvia is the most
significant and most widely supported
long-term volunteer project in the his-
tory of Latvia’s rebirth. About this the
Occupation Museum Association can
justifiably be proud. I would like to
again thank everyone, especially those
who support the Museum at this critical
time.

What short range and long range
challenges face you as the director the
Museum? Where do you see the Mu-
seum in one year? In five?

Every day, work is continuing on
the new exposition and the parallel re-
construction of the building. We would
like the new building to be a place with
atmosphere, with emotion, with mem-
ories and traditions. Our Museum will
definitely play an active role, will ad-
dress and influence society. We already
have to be thinking about the activities
that will take place in Strélnieku Square
when the Memorial to the Victims of So-
viet Occupation, V&stures taktila, (Tac-
tile of history) is unveiled. Who will be
responsible for organizing the events?
How will the Museum be involved in
providing content for this culturally and
historically significant place? All that
has to be planned today.

There has been discussion about the
role of the Museum in regard to histor-
ical research. Undeniably, the Museum
has research experience, publications,
and is itself an important resource. To
the extent possible, research is already
being carried out. However, for the
next year or two, we must reevaluate
the work of the Museum, necessary re-
sources, visitor flow, and public interest,
what information we can offer the pub-
lic about material from our Collection in
the context of the exposition. Naturally,
everything depends on how the econo-
my recovers after the crisis — and on the
financial resources for the work of the
Museum as a whole. A Committee for
Development has been formed by the
Board of the Occupation Museum As-
sociation and it will present its recom-
mendations. The Museum administra-
tion will analyse expenses, the resulting
indicators, donations, projects and pos-

SOLVITA VIBA

v 1991 graduated from the
University of Latvia (LU) with
an MA degree in history from
the Department of History
and Philosophy

v 2000 graduated from the
Latvian Police Academy with
a BA degree in law

v LU, Instructor in the
Department of History and
Philosphy specializing in
Ethnography

v Worked as an attorney in the
Naturalization Department
dealing with the granting or
loss of Latvian citizenship.
Recently, active work with
non-profit organizations and
protection of animal rights.

v Head of the "Kristine
Cilvere Friends of Animals
Association" for the
protection of animals since
2004.

v Leadership motto: balancing
fairness and discipline with
common sense, experience
and goodwill

sible support from the state, to prepare
its vision.

There is really much that has to be
done also for the long term. As I men-
tioned, if we want to change social val-
ues, the Museum has to have a serious
impact on society and that takes time.
We have to be willing to persist for five
years, ten...

What is your vision for the future
of the KGB Building?

In the long-term we must assure that
in the KGB Building, too, we have a
role in introducing society to this unique
evidence of Communist totalitarianism.
As we know, the State Real Estate Com-
pany is putting the building up for pub-
lic auction since no one has been found
who is interested in leasing the space.
The Museum has informed the Ministry
of Culture that it is vital to preserve — in
maximally untouched condition — not
only the space that the Museum is al-
ready using, but also several other areas

— all the courtyards and the Memorial,
"Dark Threshold."

Tell us about yourself! Which part
of Latvia do you come from? What
are your interests?

My family comes from Katlakalna
county near Riga. Although we have
lived in Riga for three generations, I
spent every childhood summer work-
ing in the countryside. After Latvia re-
gained its independence my family re-
gained its property and decided to farm
the land. At that time I was the only one
in the family who knew how to milk
a cow. I am convinced that self-disci-
pline, regular self-improvement and
valuing teamwork has results not only
in a professional environment, but also
in other aspects of life. I’'m interested in
sports. I played handball for 15 years,
even won a medal in a national cham-
pionship. I also specialized in the 100
meter sprint.

The job of director is intensive
enough, however that is only one as-
pect of life. What do you enjoy outside
of work? How do you re-energize?

Yes, work was very intense in the
first three months. Understandably,
there was little time for other activities.
What gives me strength and energy,
"clears my brain"? That is simple — my
family. [ have two daughters. With Alise
I attend the university; with Evi [ am in
first grade. I am godmother to six chil-
dren, so there are a lot of celebrations,
my husband and I visit our parents. Like
many others, we spend weekends in the
countryside.

I’'m not very productive myself, but
I enjoy all aspects of work in the coun-
try side with all its authentic smells —
melting snow, mown grass, hay, calico
asters, the fragrance of black current
jam and sweet beans cooking on the
stove, birch branches in the sauna, au-
tumn leaves, Michaelmas and bonfire
smoke... | store these "perfumes" in my
mind, and "sniff" them whenever I feel
the need. #

Interviju sagatavoja Inese Jansone,
OM sabiedrisko attiecibu vaditaja
// The interview was conducted

by Inese Jansone,
Head of Public Relations
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Muzejs gatavs
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Celtniecibas darbi LatvieSu strélnieku laukuma 2020. gada maija // Construction in LatvieSu strélnieku
(Latvian Riflemen) Square in May 2020

aut arl arkartas situacija

valsti bremzéjosi ietekmeé

procesus visas dzives jo-

mas, muzeja buvnieciba

sekmigi turpinas. Lénak,
apdomigak, neka més to vélétos, bet
darbi notiek — maja top.

Celtnieki ir apnémusies nodot éku
ekspluatacija lidz $a gada novembrim,
savukart ekspozicijas i§kért0§anu va-
résim sakt jau jalija. Sobrid paraléli
jaunas ekspozicijas dizaina izstradei
un projektésanas darbiem notiek ari
muzeja sabiedriski pieejamo telpu
interjera dizaina projekta metu saska-
nosana. Lidz ar to ir pienacis bridis,
kad més varam praktiski sakt realizét
musu jau sen izstradato muzeja par-
cel$anas planu.

Parcel$anos uz rekonstruéto maj-
vietu saksim ar krajuma glabasanas
aprikojuma un specializéto mébelu
uzstadisanu. Talit péc telpu pienem-
$anas saksim krajuma priek$metu par-
vesanu. Lai to paveiktu, javeic nopietni
sagatavo$anas darbi. Krajuma mazga-
barita priek$meti ir jasapako kastés, ari
lielizmeéra priek$metiem jabut sagata-
votiem drogai parvesanai. Uz parcelsa-
nas laiku, iespéjams, bus nepieciesams
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papildu darbinieks kratuve, jarekinas
ari ar papildu apsardzes un apkopsa-
nas vajadzibu nodrosinasanu.

Péc ekas nodosanas ekspluatacija
nekavéjoties saksim biroja meébelu un
aprikojuma montazu un pakapenisku
darba kabinetu parcel$anu, tapéc reki-
namies ar parejas posma darbosanos
abas muzeja ékas vienlaikus. Protams,
parcel$anas un iekartosanas jautajumi
tiks risinati atbilstosi tam, ka tiks at-
celti arkartas situacijas ierobezojumi
un cik sekmiga bas bijusi cina ar viru-
sa pandémijas raditajam sekam. 4

The Museum
1s ready to return
home

Notwithstanding the fact that the ex-
traordinary situation we find ourselves
in is acting as a brake on everything,
construction on the museum is continu-
ing. More slowly, than we would wish,
but work is continuing.

The company in charge of construc-
tion has promised that we can move into
the building in November of this year,
and we can begin installing the exposi-

tion as soon as July. At the moment we
are modeling the design of the public ar-
eas with respect to the design of the new
exposition. The moment has arrived
when we can put into practice our plan
for moving the whole Museum that was
developed so very long ago.

We will begin the move by setting
up the area to house the Collection.
Moving the artifacts will involve seri-
ous planning. Small objects have to be
packed into boxes, and safe transport
provided for the larger objects as well.
It is possible that we will need to hire
additional workers, security and clean-
ing personnel.

When we receive access to the build-
ing, we will immediately set up office
furniture and equipment and gradually
move office contents. Therefore, we are
assuming that we will be working in
both buildings for a while. Of course,
the actual realization of our plans de-
pends on the lifting of social distancing
requirement and how successful the bat-
tle will be against the pandemic. #

Ziedonis Grigorjevs,
Saimniecibas nodalas vaditajs //
Head of Technical Staff
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Latvijas Okupacijas muzeja jaunas
ekspozicijas aprises

2020. gada 21. janvar tika parakstits liqgums par Latvijas Okupacijas muzeja pastavigas ekspozicijas
zinatniskas koncepcijas makslinieciska risinajuma izstradi un Tstenosanu. Attéla: dizaina biroja "H2E" valdes
priekssédetaja Inguna Elere un Valters Nollendorfs // On 21 January 2020 the Museum signed the contract
for the development and realisation of the creative vision of the concept for the new permanent exposition.
In the photo: Head of the H2E design studio Inguna Elere with LOMB Board Chairman Valters Nollendorfs

us bagatigaks viss, kas bija;
nekas gluzi nebus, ka bija.
Ta var raksturot Latvijas
Okupécijas muzeja jauno
ekspoziciju, kas nu top sava
galigaja veidola, kops to sakam planot
pirms 14 gadiem. Nav mainijies eks-
pozicijas saturs. Mainijies ir veids, ka
to stastisim un parédisim muzeja ap-
me}détéjiem jau nakamgad.

St ir tresa jaunas ekspozicijas kon-
cepcija. Pirmo nevaréjam istenot
2009. gada ekonomiskas krizes dél,
kas apturéja arhitekta Gunara Birker-
ta planota Nakotnes Nama celtnie-
cibu. Otru nevaréjam uzbavet, kad
vairakus gadus éku apturéja arhitektes
Zaigas Gailes un vinas domubiedru
iebildumi. Tagad beidzot top gan Na-
kotnes Nams, gan jauna ekspozicija,
ko veido prestizais Latvijas dizaina
birojs "H2E", kur$ uzvaréja konkursa

par jaunas ekspozicijas iekartosanu.

Pieteikuma ar nosaukumu "Gais-
mas cel§" birojs "H2E" savu ekspozi-
cijas dizainu saistija gan ar Birkerta
¢kas metaforu — no tumsas pagatnes
uz gaiso nakotni —, gan ar saturisko
un emocionalo planu  ekspoziciju
izstastit ka Latvijas nacijas un tas vei-
dotas valsts celu cauri abu okupaciju
tumsai. Sajé satura nekas nemainas.
Tas ir stasts par divu totalitaru okupa-
cijas varu nodaritajiem noziegumiem
pret masu valsti, tautu un tas senc¢u
zemi, kuriem nav noilguma un kurus
nedrikst aizmirst. Ekspozicija bas vei-
dota, lai pat steidzigais apmeklétajs to
izprastu un atstatu muzeju ar skaidru
apzinu, ka tas nedrikst atkartoties.
Vienlaikus —ar parliecibu, ka tauta var
cinities pret tai nodarito launumu, at-
jaunot savu valsti un brivi veidot savu
nakotni.

Veids, ka $o stastu paradit un izstastit
apmeklétajam, bus citads, neka daudzi
bus redzéjusi agrako koncepciju pro-
jekcijas. Emocionali tas saksies ar gais-
mu — jauno nacijas veidoto valsti, ko
noarda Hitlera un Stalina konspiracija
un abu totalitaro varu centieni fiziski un
garigi apspiest un iznicinat tautu, lidzta
nonak pie izdzivo$anas galéjas robezas.

Okupacija ir dosanas arvien dzila-
ka tumsa cauri labirintam, ko "H2E"
koncepcijé no visam pusém iezogo
rezgi. Pirmo piecu okupacijas gadu
laika Latvija ir piedzivojusi tris mili-
taras okupacijas, abu sveso okupacijas
varu teroru, nodevibu, arestus, politis-
kas slepkavibas, cietumus, deportaci-
jas, holokaustu. Desmitiem tukstosu
kritusi sveso okupantu kara, devusies
béglu gaitas. Lidz Otra pasaules kara
beigam Latvijas zeme zaudéja treso
dalu savas tautas.
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Ekspozicijas 2. temas "Sazverestiba. Hitlera-Stalina pakts" dizaina skice // Design sketch of the 2nd theme of
the exposition: "CONSPIRACY Hitler-Stalin Pact"

Talakais cel$ apmeklétaju noved
lidz ellei, kuras centra ir domingjoss
GULAGa sargu tornis. Tas stav pari
un uzrauga visu okupacijas varu labi-
rintu. Ta ir skaudra, sasalusi elle, kura
daudziem talu no dzimtenes bargaja
klimata, ieslodzijuma, smaga vergu
darba un necilvéciba nebija lemts iz-
dzivot. Seit krajas daudzas muzejam
uzticétas pieminas lietas un liktenstas-
ti no ieslodzijuma un izsatijuma, kas
liecina par padomju varas noziegu-
miem pret cilvéci.

Bet tiesi $ajas pieminas lietas un lik-
tenstastos izpauzas arl apspiestas un iz-
mocitas tautas azoté glabatais gaismas
stars, kas lauj brutalos apstaklos patu-
rét dzivu cilvécibuy, radities un izturét.
Gaismas stars azoté ir atminas par dzivi
sava valsti, ticiba savai valstij un ceriba
atgriezties sava dzimtajé zeme.

Tie, kas palikusi sava zemé, un tie,
kam izdodas atgriezties péc Stalina na-
ves, vairs nedraud masveida fiziskais
terors, bet gadiem ilgs garigs terors. Pa-
domju vara léni, bet neatlaidigi Latviju
parveido par militarizétu koloniju, ie-
pludina krieviski runajosu iecelotaju
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masas un zemes saimniekus parveido
par kalpiem. Ta censas visiem spé-
kiem izdzést tautas atminu un spéju
vélreiz celties. Tacu, lai cik paklauta un
apspiesta, tauta nepadodas. Izmisigu
brunotu cinu par valsti Latvijas mezos
apspiez. Cina turpinas ar garigiem ie-
ro¢iem, kas spité ¢ekas raditajai neuz-
ticibas un bailu psihologijai. Pat skie-
tama paklaviba slepjas pretosanas, kas
neapturami izlauzas Atmoda. Tauta
mostas, celas un pa dziedoso Baltijas
celu dodas uz atjaunoto neatkaribu.
Atkal gaisma, atkal sava valsti. Ta¢u pa-
licis smagais abu okupacijas varu man-
tojums un atminas par tautai nodarito
postu. No balkona paveras skats uz
okupaciju labirintu un sargu torni, kas
atgadina un bridina.

Jaunas ekspozicijas saturu stastis
unradis 11 témas. Apmeklétajam, kas
pazina veco ekspoziciju, te bas daudz
jaunu materialu, kas tikai gaidijusi o
bridi. Ar svarigako jaunaja ekspozici-
ja varés iepazities pusstunda, stunda.
Bet taja varés uzkavéties un no tas
macities daudz ilgak. Ta aicinas at-
griezties. Un neaizmirst. 4

Light Contours of
the New Exposition
of the Museum

Everything will be more abundant;
nothing will be quite as it was. That is
the cryptic way of characterizing the
new exposition of the Museum of the
Occupation of Latvia. It is now finally
becoming reality 14 years after it was
first conceived. The historical content
has not changed. The way of presenting
it to the visitors has.

This is the third version of the new
exposition. The first could not be re-
alized because the economic crisis of
2009 stopped architect Gunnar Birk-
erts’ projected House for the Future
project in its tracks. The second ver-
sion was stopped by the obstruction
of architect Zaiga Gaile and her sup-
porters. Now both the building and the
exposition are finally taking concrete
shape. The exposition is designed by
the prestigious Latvian design firm
H2E that won the contract in a com-
petition.



// Latvijas Okupacijas muzeja apkartraksts nr. 49 / Museum of the Occupation of Latvia Newsletter 49

Ekspozicijas darba grupas sanaksme "H2E" biroja 2020. gada 11. marta
// The New exposition advisory group meeting at the H2E office on 11
March 2020

Its project, titled "The Road to Light,"
connects its design to Birkerts’ meta-
phoric design of the building — from the
dark past to the bright future — and to
the narrative and emotional content of
the planned exposition — the road of the
Latvian nation and its state through the
darkness of both occupations

Nothing has changed in the histori-
cal content. It is the story of the crimes
committed by two totalitarian regimes
against the Latvian nation, its state and
its ancestral land that have no statute of
limitations and that must not be forgot-
ten. The exposition is designed so that
even a casual visitor would understand
the essential message and leave the Mu-
seum with the sense that it must never
happen again. Simultaneously — with
the conviction that a nation can fight
against evil, restore its state and freely
shape its future.

The way this story is told and shown
will differ from earlier designs that
many have seen in the projections of
earlier conceptions. Emotionally the
design will start with light — the new-
ly created state of the Latvian nation.
The state is destroyed by the conspiracy

of the Hitler—Stalin Pact. The nation is
suppressed and decimated bringing it to
the brink of survival.

Occupation is the road into grow-
ing darkness through a labyrinth that is
lined with bars in the H2E design. In the
first five years of the occupation Latvia
experiences three foreign military take-
overs and their terror: intimidation, ar-
rests, political murders, imprisonment,
mass deportations, the Holocaust. Tens
of thousands have fallen in the war be-
tween the two foreign powers and have
become refugees. By the end of World
War II Latvia has lost a third of its pop-
ulation.

The road leads the visitor to a hell
that is dominated by a Gulag guard tow-
er. It overlooks and surveils the entire
occupation labyrinth. It is a harsh fro-
zen hell that many were not destined to
survive — far from their homeland, ex-
posed to a severe climate, imprisoned,
doing slave work, subjected to hunger,
disease, inhuman treatment. Here many
of the mementoes and testimonials en-
trusted to the Museum from life in pris-
on and forced settlement bear witness to
Soviet crimes against humanity.

But exactly these mementoes and
testimonies also bear witness to the
rays of hope, of light in the hearts of
the repressed and tormented people that
allowed them to preserve alive human-
ity, to persist and to endure. The ray of
light in their hearts is a memory of life
in their own state, loyalty to their state
and hope to return to their native land.

After Stalin’s death those who have
been left in their country and those who
manage return are no longer threatened
by physical mass terror but are exposed
to years of mental terror. The Soviet
regime, led by the Communist Party
and buttressed by the army and KGB,
is slowly but persistently transforming
Latvia into a militarized colony. Masses
of Russian-speaking immigrants flood
in and turn the indigenous Latvian mas-
ters of the land into servants of the re-
gime. All memory of the Latvian state
is to be erased and all strength to rise
again is to be sapped. However, no mat-
ter how subjected and oppressed, the na-
tion does not give up. Armed battle for
the Latvian state in the forests after the
war is crushed, but the battle continues
with weapons of the spirit that spites the
psychology of distrust and fear sown by
the KGB. Even seeming accommoda-
tion conceals resistance that inexorably
breaks into the open during the National
Awakening in the 1980s.

The nation rises and proceeds along
the singing Baltic Way toward resto-
ration of its independence. After dark-
ness light again; one’s own state again.
However the legacy of both occupation
regimes and the devastation caused by
them has remained. From the balcony
the visitor looks down on the bar-lined
labyrinth and the guard tower that si-
multaneously reminds and warns.

The content of the new exposition
will be told and shown in 11 chapters.
Visitors who remember the old exposi-
tion will find new material that has wait-
ed for this moment. The exposition is
design to convey the essential message
in half an hour to an hour. But it will be
also possible to linger and learn much
longer. The exposition will invite to re-
turn. And — to remember. #

Valters Nollendorfs
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Bagatigs audiovizualo materialu klasts

arba pie jaunas ekspozicijas
ir patiess gandarijums, ka
taja varam ietvert ari musu
muzeja bagato audiovizua-
lo krajumu: gan skanas
ierakstu, gan kinohroniku, gan nozimi-
gakas dalas — videoliecibu — kolekcijas
fragmentus. Svarigj, ka, tiesi ieklauso-
ties aculiecinieku autentiska stastiju-
ma, varam spilgtak nodot véstijumu
par deportécijérn un nometinajumu,
pretosanas kustibam abos okupacijas
rezimos, par skarbajiem apstakliem un
iespéjam izdzivot gan holokausta, gan
ieslodzijuma GULAGa. 4

Audio-visual

materials will play
a significant role in
the new exposition

It is truly gratifying that we are able
to incorporate into the new exposition
materials from our rich audio-visual
collection — audio recordings, news-
reels, as well as video clips from eyewit-
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Ekspozicijas 7. temas "GULAGa sasalusaja ellé. leslodzijuma un
izsOtjuma 1940-1988" dizaina skice // Design sketch of the 7th theme
of the exposition: "THE FROZEN HELL OF THE GULAG. Imprisonment and

forced resettlement 1940-1988"

ness testimony. It is precisely through
the authentic stories of eyewitnesses
that we can most vividly communicate
the experience of deportation, forced
resettlement, the resistance movements
against both occupying powers, the
harsh conditions and possibility of sur-

vival both in the Holocaust and in the
GULAG. 4

Lelde Neimane,

OM Audiovizualo materialu
kratuves vaditaja // Head of the
Audio-Visual Collection

Interesanta skoléniem, draudziga gimeném

ri muzeja Izglitibas noda-

las darbinieki ir aktivi ie-

saistiti jaunas ekspozicij as

veidosana. Visa milzigaja

darba apjoma gribu izcelt

divus akcentus, pie kuriem stradajam.

Jaunas ekspozicijas pirmaja téma par

Latvijas Republiku pirmskara laika

bas ieklauti vairaku gimenu stasti,

kas turpinasies un nereti arl aprau-

sies turpmakajas témas. Sos gimenu

stastus izmantosim, Veidojot jaunas

nodarbibas skoléniem, kas muzeju ap-

meklés grupas un piedalisies nodarbi-

bas atbilstosi vecumam un interesém.

Pieméram, viens no stastiem ir par Ka-

levicu gimeni, kas palidzés izprast gan
GULAGa, gan trimdas tému.

Ir loti svarigj, lai ekspozicija batu

draudziga jebkuram apmeklétajam,
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tapéc esam izveidojusi ta saukto ber-
nu liniju. Kaut ari bérni nav masu
pamatauditorija, pieredze rada, ka
muzeju apmeklé gimenes ar dazadu
vecumu bérniem, tapéc kopa ar dizai-
neriem strédéjam pie ipasas gimenes
kartes izveides, kas ar dazadiem ma-
terialiem un uzdevumiem vedis cauri
ekspozicijai un paliks ka piemina no
muzeja apmekléjuma.

Atkariba no vecuma bus atskirigs
uzdevumu pildisanas veids: 2—7 gadus
veci bérni kopa ar gimeni sanems mu-
zeja celvedi papira formata ar uzdevu-
miem, bet no 8 lidz 12 gadu vecumam
uzdevumu formats bus digitals.

Patiesi priecajos, ka jaunaja éka
blakus ekspozicijas zalei bus atsevis-
ka macibu klase, kura varésim izglitot
gan skolénus, gan skolotajus. Paldies

visiem atbalstitajiem, kas ar savu zie-
dojumu ir nodro$inajusi mums $adu
iespéju! 4

The new exposition
will also include
special activities
for families

The Education Department has also
been actively involved in the creation
of the new exposition. I would like to
emphasize two aspects on which I have
worked.

In the first section of the exposition
depicting life in pre-war Latvia, stories
of families will be introduced that will
continue but also sometimes break off in
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further sections. We will focus activities
for children on the stories of these fam-
ilies. Although children are not our pri-
mary audience, we have observed that
families with children of various ages
visit the Museum. That is why we have
worked with the design group to devel-
op a "family card" that — with the help
of specific materials and assignments —

will guide them through the exposition
and later will serve to remind them of
the visit. The format of the tasks will
vary with the age of the children: 2-7
year olds will be given a guide through
the Museum on paper; for 8-12 year
olds, the format will be digital.

I am particularly pleased that next to
the exposition space there will be a sep-

arate classroom where we will be able
to educate students as well as teachers.
Thanks to all the Museum supporters
who have made this possible through
their donations. #

Inguna Role,
Izglitibas nodalas vaditaja // Head
of the Education Department

Stastis par latviesu valodu okupacijas
Varas un okupacuas sekam musdienas
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Gvido Kajona 80. gados uznemta fotografija. Tulkojums no krievu
valodas - "Pienemam komisija un pardodam apavus, audumus,
kazokadas, klavieres" // Photo taken by Gvido Kajons in the 1980s.
Translation from Russian: "We accept on commission and also sell
footware, textiles, fur coats and pianos"

alodnieces Valérijas Bér-
zinas-Baltinas fonda uz-
devuma nopietns darbs
jau iesakts pie latviesu
valodai veltita elektro-
niski interaktiva objekta jaunaja mu-
zeja ekspozicija. Objekta merkis ir
atspogulot okupaciju rezimu valodu
politiku un ietekmi latviesu valoda,
it seviski padomju okupacijas sekas
latviesu valodas lietojuma musdie-
nas. Interaktivaja objekta bas ieklauti

ari vairaki fragmenti no latviesu va-
lodnieku videoierakstiem, kas liecina
par pretosanos latviesu valodas lieto-
juma samazinasanai un piesarnosa-
nai. Objekts piedavas ari interaktivas
aktivitates par padomju okupacijas
laika ietekmi valoda — sovjetismiem,
rusismiem un musdienu runataju at-
tieksmi pret latviesu valodas kvalitati.
Saturs veidots hronologiska seciba un
bus piemérots latviesu, krievu, vacu
un anglu valodas lietotajiem. #

An interactive
installation will
tell about the
Latvian language
under the
occupations

Under the auspices of the fund
named for the Latvian linguist Val@rija
B@rzina-Baltina, significant progress
has been made in the development of an
electronic interactive multimedia stand
for the new exposition. It will reveal
the language policies of the occupation
regimes and their effects, especially the
effect of the Soviet occupation on our
language even today. Included will be
testimony from Latvian linguists on
their efforts to oppose the policy to di-
minish the role of the Latvian language
and to fight its corruption during the
occupation. Interactive activities will
demonstrate the effect of the Soviet
occupation on Latvian — its infiltration
with Soviet and Russian words and con-
structions that are foreign to Latvian.
The exhibit will also reflect the attitude
of the public today in regard to the qual-
ity of the Latvian language. The content
is organized chronologically and will be
appropriate for speakers of English as
well as Latvian. 4

Vineta Porina,

V. Bérzinas-Baltinas pieminas
fonda projekta vadosa pétniece //
Linguistic project lead researcher
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Muzeja jaunaja ekspozicija planots
eksponeét gandriz tukstoti prieksme-
tu, dokumentu, fotografiju, iespied-
darbu, video un audio ierakstu.
Pateicoties davinatajiem, neliels
ieskats krajuma jaunieguvumos, kas
bus apskatami ekspozicija.

Jaunieguvumi

New Acquisitions

The new exposition will include
almost a thousand objects including
documents, photographs, printed ma-
terials, video and audio recordings. In
gratitude to the donors, a brief descrip-
tion follows of recent acquisitions that
will be displayed in the exposition.

Egona Eversona davinatais Latvijas Republikas
lielais gerbonis, bronza liets Evalda Kauferta (1913~
1998) metalapstrades darbnica Otava (Kanada).
Evalds Kauferts izgatavoja piecus $adus gerbonus
savas gimenes locekliem, vienu — Otavas Latviesu
evangeliski luteriskajai draudzei.

Donated by Egons Eversons — the coat of arms of the
Republic of Latvia, cast in bronze by Evalds Kauferts
(1913-1998) in a metal workshop in Ottawa, Canada. He
made five such coats of arms for family members and one
for the Ottawa Latvian Evangelical Lutheran Church.

Roberta Holtera tévam Zigfridam Holteram
piederéjusi koka cigare$u etvija ar iegravétu uzrak-
stu "Cedel Ghema' (karagusteknu nometne Belgija
Zedelgema) un skrandas gérbta cilvéka attélu.

A wooden cigarette case belonging to Robert
Holter’s father Zigfrid Holter inscribed with "Cedel
Ghema" (a prisoner of war camp in Zedelgem, Bel-
gium) and the image of a man in ragged clothing.

Péteris Zolts un Dzintra
Zolts (dz. Bulsons)
kazu diena Riga 1943.
gada 28. auqusta //

P. Zolts and D. Zolts
(né Bulsons), on their
wedding day in Riga,
28 Auqgust 1943

Paul Davis davinatie
materiali par legionaru
Péteri Zoltu (1918
1944). Medicinas
students Péteris Zolts
brivpratigi pieteicas
legiona, tika nosatits uz
Volhovu, atvalinajuma
laika 1943. gada 28.
augusta Riga apprecéjas
ar medicinas studenti
Dzintru Bulsons. Fronteg,
palidzot cinu biedram,
ievainots galva un 1944
gada 16. februari nomiris
Kaunas slimnica Lietu-
va. 1944. gada 23. aprili
Péteris Zolts parapbedits
dzimtas kapos Mazsalaca
blakus savam tévam, La¢-
plésa Kara ordena kava-
lierim, kapteinim Paulim

Zoltam (1880-1919).

Pétera Zolta formastér-
pa piedurknes uzsuve
- sarkanbaltsarkans
vairodzing // The bur-
gundy-white-burgundy
shield on the sleeve of
P Zolt's uniform

Donated by Paul Davis
— documentation of the
fate of Latvian legionnaire
Péteris Zolte (1918-1944).
The medical student vol-
unteered for the Latvian
Legion, was sent to Vol-
hova, Russia. On leave in
Riga on 28 August 1943,
he married fellow medical
student Dzintra Bulsons.
At the front, helping a
fellow soldier, he sustained
a head wound and died in
a Kaunas, Lithuania, hos-
pital on 16 February 1944.
On 23 April 1944, he
was reinterred beside his
father Captain Paulis Zolte
(1880-1919), recipient
of the Lacplesa Medal of
Honor, in the family grave
site in Mazsalaca, Latvia.
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Sagatavojusi Taiga Koknevica,
Latvijas Okupacijas muzeja
galvena krajuma glabataja //
Head of the Museum Collection

Agates Nesaules téva, macitaja
Pétera Nesaules (1905-1997)
amata piederumi, kas izmantoti
dievkalpojumos "DP" nometné
Vacija anglu zona "Camp Mont-
gomery" 40. gadu 2. pusé — me-
tala vina kauss, oblatu traucins,
koka krusts un svec¢turi. Krustu
un svecturus no koka izgatavoja
un sudraba krasa nokrasoja
nezinams meistars 1945. gada
nometné "Camp Montgomery”,
lai aizvietotu sudraba krustu un
svecturus, ko macitajam atpéma
Sarkanas armijas karaviri PSRS
okupacijas zona Vacija 194S.
gada.

Objects of his profession
belonging to Agates Nesaule’s
father, Pastor P&teris Nesaule
(1905-1997), used in the DP camp
in Germany in the British Zone,
Camp Montgomery. in the mid
40’s — a metal wine goblet, wafer
plate, wooden cross and candle-
sticks. The cross and candelsticks
were made of wood and painted
silver by an unknown craftsman
in 1945 in Camp Montgomery
to replace the silver cross and
candlesticks that were taken from
the pastor by Red Army soldiers
in Germany in the Soviet Zone in
1945.

Stiira majas aktualitates

Stara majas gidu jaunumi

asu komanda $obrid ir
14 gidi un divas bilesu
kases administratores.
Lielaka dala no mums
ir studéjosie dazadas
nozarés, un dazi no mums gida darbu
apvieno ar pienakumiem citas iestadeés.
Esam izveidojusi patiesam labu ko-
mandu un censamies cits citu atbalstit.

2020. gada pirmie meénesi ir ne-
susi virkni notikumu un jaunu pie-
redzi mums, Stara majas gidiem. No
gada sakuma lidztekus ekskursijam
latviesu un anglu valoda piedavajam
ekskursijas ari krievu valoda. Tads
lemums pienemts, nemot vera pa-
reizticigo Ziemassvétku datumus un
oficialas Jaungada brivdienas Krievija,
ka rezultata $aja laika pieaudzis kriev-
valodigo taristu skaits Latvija.

Gada sakums bijis izaicinajums
ari musu savstarpéjai sadarbibai un
prasmei reagét arkartas situacijas.
Stara maja periodiski iedarbojas
ugunsdrosibas signalizacija, kas gala
rezultatd izradijas viltus trauksmes.
Tomeér janvari viena no situacijam ra-
dija pietiekami lielas aizdomas, tadel
tika izsaukta ugunsdzéseju brigade
un evakuéti apmeklétaji, gida sakto
ekskursiju pabeidzot arpuse pie Sta-
ra majas. Péc pamatigas ékas izmek-
lésanas un ugunsdzéséju atzinuma,
ka viss kartiba, darbu turpinajam,
bet kopuma situacija bija vértiga ma-
cibstunda.

Ipass notikums Stara maja bija Enu
diena 12. februari. Lidzigi ka citas
Latvijas organizacijas, iepazistinajam
Latvijas skolénus ar savu profesio-
nilo pieredzi. Saja diena "énam" un
darbiniekiem bija iespéja satikties ar
parstavéem no Valsts tiesu medicinas
ekspertizes centra. Més pérrunéjém
iespéju sadarboties, lai noskaidro-
tu, vai Stara maja navessodu izpilde
(nosausana) turpinajas ari péc 1944.
gada, kad nacistiskas Vacijas rezimu
Latvija atkartoti nomainija padomju
vara. Lidz $im par to izteikti tikai pie-
némumi. Ekspertes iepazinas ar Stara

majas Sautuvi, izstastija par iespéjam
parbaudit lodes un lozu atstatas pe-
das. Klatiené tika izméginati atseviski
reagenti, lai parliecinatos par to efekti-
vitati. Rezultati bija parliecinosi, tade]
planots sadarbibu turpinat ari ilgter-
mina.

Gada pirmajos ménesos notika ari
macibu pasakumi. Janvari bijam piere-
dzes apmainas ekskursija 1991. gada
barikazu muzeja, savukart marta de-
vamies macibu brauciena uz Lietuvas
galvaspilsétu Vilpu, apmekléjot Oku-
pacijas un Brivibas cinu muzeju, ka
ari Tuskulénu muizu un to ieklaujoso
Miera parku. Apmekléjuma laika iepa-
zitas gan lidzibas, gan atskiribas ¢ekas
darbiba Latvija un Lietuva (it ipasi at-
tieciba uz navessodu izpildes laiku un
apmériem), ka ari noskaidrota pédgjo
gadu laika veikta zinatniska izpéte par
nosauto apbedijuma vietam.

Nakamaja diena péc atgrieSanas no
brauciena Latvija tika izzinota arkar-
tja situacija valsti koronavirusa pan-
démijas del, savukart Lietuva pazino-
ja par muzeju slégéanu. 4

Guides of the
former KGB
building exhibition
continue to learn
and serve visitors

At the moment, our team consists of
14 tour guides and two ticket sales ad-
ministrators. Most of us are students in
various fields and some combine work
with duties in other workplaces. We
have created a really good team and try
to support each other.

The first couple of months in 2020
have been full of events and new experi-
ences. From the beginning of the year in
addition to Latvian and English guided
tours we offered tours also in Russian.
This decision was made because of the
increase of Russian speaking visitors
during the Orthodox winter holidays.
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Valsts tiesu medicinas ekspertizes centra eksperte kopa ar muzeja darbiniekiem Enu diena // Museum staff
and an expert from the State Centre for Forensic Medical Examination on the workplace "Shadow" day

The beginning of the year tested our
collaboration and ability to respond to
emergency situations. Fire alarms were
triggered from time to time, but they
always turned out to be false alarms.
However, one situation in January raised
suspicions and the fire brigade was called
and visitors evacuated. The interrupted
guided tour was completed outside the
KGB building. After a thorough inves-
tigation the firefighters concluded that
everything was fine, work could continue
but the situation was a valuable lesson.

"The Job Shadow Day" on 12 Febru-
ary was a very special event for us. Just
like in other organizations in Latvia, we
exchanged views with students about our
profession. On the same day the "shad-
ows" and the employees of the exhibition
had a chance to meet the experts from the
State Centre for Forensic Medical Exami-
nation. We talked about possible collabo-
ration to find out if death penalties in the
KGB building were carried out also after
1944 when the Nazi regime was replaced
by the Soviet power in Latvia. So far, only
a hypothesis has been formulated about
these executions. The experts were shown
the execution room and they told us about
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31. janvar Stdra maju apmekléja
Slovakijas Republikas arlietu
ministrs Miroslavs Lajcaks.
Delegacijas ekskursiju vadija gide
Anete Nordena // On 31 January
H.E. Miroslav Lajcdk, the Minister
of Foreign Affairs of the Slovak
Republic, visited the Museum.
The tour was led by guide Anete
Nordena

possibilities to test the bullets and bullet
marks. We also got to test some reagents
to ensure that they are effective. The re-
sults were convincing and therefore we
plan to continue our collaboration.

There have been several training op-
portunities for guides. In January we
went on a guided tour at the Museum of
Barricades of 1991. Then in March we
had a two-day study trip to Vilnius, the
capital of Lithuania, where we visited the
Museum of Occupations and Freedom
Fights, the Tuskulénai Manor and the
Peace Park. During this visit we com-
pared the KGB operations in Latvia and
Lithuania (especially, the differences in
timing and scope of the death penalties).
Likewise, we found out about scientific
research carried out in recent years in the
burial places of the executed people.

The State emergency situation in Lat-
via due to the coronavirus pandemic was
declared the day after we returned from
Lithuania and museums were therefore
closed. We hope that gradual return to
normal life will allow us to look at our
work with a new perspective as we con-
tinue to create memorable experiences
for every visitor ofour exhibition. #

Mariona Baltkalne,
Stura majas gide // Guide of
the Exhibition "History of KGB
operation in Latvia"
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lzstade "Atnemtas véstules 1940/1941"

Atnemtas veéstules

1942

) LV RU EN

tara majas ekspozicija ta-

gad papildinata ar virtualu

izstadi "Atnemtas véstules

1940/1941", kuru var ap-

skatit ari muzeja interneta
vietnes Okupacijasmuzejs.lv sadala
"Cekas veésture Latvija'.

Ekranos ir redzamas unikalas vés-
tures liecibas — personiskas véstules,
kas atrastas septinu politiski apsudze-
to viriesu kriminallietas. Tas attiecas
uz padomju okupacijas pirmo gadu.
Sadas veéstules ir retums, tas atrastas,
parskatot ap 800 Latvijas Nacionalaja
arhiva glabatu cekas sastaditu krimi-
nallietu. Divas no véstulém bija ne-
legali satitas no apcietinajuma, tacu
tikusas konfiscétas. Piecas rakstija
ieslodzito tuvinieki, un nav zinams,
vai tas nonakusas pie apcietinatajiem.
Savukart vienu véstuli — devingadigas
meitenes lagumu Stalinam apzélot
apcietinato tétinu — ¢eka bija parkéru-
si cela uz Maskavu. Briviba palikuso
tuvinieku veéstulés rakstits par bérnu
piedzimsanu, ikdienas gaitam, grat-
niecibas norisi, radu un draugu dzivi.
Apcietinatie véstulés ladza atsatit vi-
niem nepieciesamo, tacu lidzas tam
pauda raizes par gimeni. Izstadé re-
dzamas ari arestéto fotografijas. Skati-
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tajiem ir iespéja paraudzities acis cil-
vékiem, kuru likteni izvertas tragiski.
Pieciem arestetajiem 1941. gadé tika
izpildits navessods, bet divi gaja boja
ieslodzijuma Padomju Savieniba.

Izstadi veidoja vésturniece Inese
Dreimane, Liga Strazda un maksli-
nieks Rolands Végners, sadarbojoties
ar dizaina firmu "Giraffe Visual". Vei-
dosanu finansiali nodrosinaja Rigas
domes dotacija. 4

An exhibit in the
KGB Headquarters
"Confiscated
Letters, 1940/1941"

The Museum of Occupation expo-
sition in the KGB Building has added
a virtual exhibit, "Confiscated Letters
1940/1941." While the KBG Building
is closed due to the Covid-19 pandem-
ic, the virtual exhibit can be viewed on
the Museum webpage okupacijasmuzejs.
lv under HISTORY OF THE KGB IN
LATVIA.

Unique historical documents can
be viewed — personal letters that were
found in the case files of seven persons

involved in criminal trials. These letters
reflect the first year of Soviet occupation
1940/1941. Such letters are rare. They
were discovered during a review of ap-
proximately 800 KGB criminal case files
in the Latvian National Archives. Two
of the letters were sent secretly from the
prison, but were confiscated. Five were
from persons close to the imprisoned
person, and it is not clear if they were
ever received. One letter — a plea to Sta-
lin from a nine-year-old girl to pardon
her imprisoned father — had been inter-
cepted on its way to Moscow. Letters
from relatives who remained free tell of
the birth of children, everyday events,
the course of pregnancies, the daily lives
of friends and relatives. The letters from
prisoners request necessities, but also
express concern for their families. The
exhibit includes photos. Viewers can
look into the eyes of individuals whose
fate was so very tragic. Five of the in-
dividuals were sentenced to death, two
died while incarcerated in the USSR. #

Liga Strazda,

Latvijas Okupacijas muzeja
Attistibas un komunikacijas
nodalas vaditaja // Head of
Development and Communication

21



// Latvijas Okupacijas muzeja apkartraksts nr. 49 / Museum of the Occupation of Latvia Newsletter 49

Muzejs vel
RN N i R

L

do pieminas vietu
1178 ¥ ] #’w A
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Memorials ebrejiem Likvertenu meza, Vecsaules pagasta Bauskas novada // The memorial to Jews in the
Likvertena Forest, Vecsaule County, Bauska District

au otro pavasari lidz velam ru-

denim muzeja pieminas vietu

programmas speciéliste Kristine

Cakstina un vésturnieks Rihards

Pétersons apseko pieminas vie-
tas Latvija. Programmas mérkis ir
apzinat visas ar 20. gadsimta Latvijas
socialpolitisko vesturi saistitas piemi-
nas vietas, sakot ar 1905./1906. gada
notikumiem Latvija, lidz pat Atmo-
dai 1985.-1990. gada un neatkaribas
atjauno$anai 1991. gada. Apkopota
informacija un fotografijas tiks ievie-
totas pieminas vietu datubaze, kas
Sobrid ir tapsanas stadija, bet nakotné
bus pieejama ari publiski.

Pieminas vietu apsekosanas pro-
cess ir aizraujoss un interesants. Pirms
brauksanas tiek rapigi sagatavots
marSruts un apzinata pieejama in-
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formacija interneta. Darba gaita tiek
padzilinati pétitas pieminas vietas, to
izveides process, izzinata pagastu un
novadu vésture. Tiek aptaujati vietéjie
iedzivotaji, kas palidz precizét infor-
maciju un uzzinat ko vairak par kon-
kréto vietu. Veélak, darba procesa, par
katru no Siem objektiem tiek pétita
papildu literatara.

Sopavasar apsekoti jau vairak neka
50 objekti Jelgavas un Dobeles no-
vada. Klatiené apsekojot objektus,
daudz skaidrak atklajas pieminas
vietu un karaviru kapu problematika
Latvija. Dazkart karaviru kapos atkla-
jas bédiga situacija, jo tie médz but
nopostiti un aizaugusi. Citkart objek-
tus ir grati atrast, jo trakst norazu, ka
ari nav skaidrojosas informacijas pie
objektiem. Datubaze apkopota jaun-

ieguta informacija nakotné Jaus mu-
zejam vérsties pie atbildigajam pasval-
dibam, lai $o situaciju risinatu. #

The Museum 1s
Creating a Data
Base for Memorial
Sites

For the second spring until fall,
Kristine Cakstina from the Museum’s
Memorial Site Program and historian
Rihard Petersons traced memorial sites
in Latvia. The goal of the progam is
to locate all memorial sites connected
with the socio-political history of Latvia
in the 20th century, begnning with the
1905/1906 events, even up to the Na-
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tional Reawakening, 1985-1990 and the
regaining of independence in 1991. The
compiled information and photographs
will be entered into a data base, which
is currently being developed, but will be
made available also to the public.

The process of locating memorial
sites is absorbing and interesting. Be-
fore setting out, an itinerary is carefully
prepared and information available on
the internet gathered. In-depth study is
done of the site and how it was created.

Information is gathered on the histo-
ry of the district and the region. Local
residents are interviewed, which helps
to gain more detailed information and
to find out more about the specific loca-
tion. Later, as part of the process, writ-
ten sources are researched.

This spring more than 50 locations
were visited in the Jelgava and Dobe-
le regions. Visiting these sites in per-
son, the problematic of memorial sites
and the grave sites of soldiers becomes

clearer. Other times, the sites are diffi-
cult to find, there are no signs and no ex-
planatory information is available at the
sites. The compendium of information
in the data base will allow the Museum
to turn to the responsible local govern-
ment to remedy this situation. #

Kristine Cakstina,
pieminas vietu programmas
specialiste // Memorial Site

Program

Izstade "Latvijas tragédija. 1941" Kanada

The Exhibition "Latvian Tragedy 1941" in Canada

No 2020. gada 4. I[dz 22. martam Nacionalaja Kanadas Kara muzeja Otava bija apskatama Latvijas Okupacijas
muzeja un muzeja "Ebreji Latvija" kopigi veidota celojosa izstade "Latvijas tragédija. 1941". Izstades
eksponésanu Otava inici€ja un organizéja Latvijas véstnieks Kanada Karlis Eihenbaums sadarbiba ar izstades
[Tdzautoriem, ka arT ar Latvijas Aizsardzibas un Latvijas Arlietu ministrijas atbalstu // The exhibition "Latvian
Tragedy. 1941" was created in collaboration of the Occupation Museum and the museum "Hebrews in
Latvia." It was displayed in Ottawa 4-22 March 2020 on the initiative of Latvian Ambassador to Canada Karlis
Eihenbaums, in cooperation with the authors of the exhibit and with the financial support of the Latvian
Ministries of Defense and Foreign Affairs
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Iréne Lazda: ziedojumi palidz muzejam
darboties un dod neatkaribu

andémijas iespaida Oku-
pacijas muzejs ir slégts ap-
meklétajiem, tomér darbi-
nieki turpina veidot jauno
ekspoziciju un izmanto
iespé&ju veikt citus praktiskus darbus.
Turpinas muzeja buvniecibas darbi.
"Valsts nekustamie ipasumi" sola, ka
viss Latviesu strélnieku laukums, ie-
skaitot memorialu padomju okupa-
cijas upuriem "Véstures taktila', tiks
pilniba pabeigts likuma noteiktaja
termina — lidz 2020. gada beigam.

Atjaunotaja muzeja LatvieSu strel-
nieku laukuma 1 apmeklétajus sagai-
dis ekspozicija, kura ne tikai stasta, bet
liek apmeklétajam fiziski, emocionali
un ar pratu izjust un saprast traumu,
kuru valsts un tautavpiedzivoja S1
okupacijas gada laika. Sis sapju pilnais
laiks palidzés saprast $odienas Latviju
un parvarét okupacijas sekas, kuras
valsti un tautu turpina izaicinat un
kave valsts ka vienotas, demokratis-
kas sabiedribas attistibu.

Pateicoties ziedotéju nenogursto-
$am atbalstam, gudrai finan$u politi-
kai un uzmanigai saimnieko$anai no
muzeja un OMFA puses, muzejam ari
pandémijas apstaklos nebija jaatrodas
dikstavé, bet varéja turpinat darbu,
veidot jauno ekspoziciju, planot telpu
iekértojumu un gatavoties atjaunota

muzeja atklasanai.

Lai gan muzeja galvenajam atbal-
stam arvien vairak janak no Latvijas,
$ini juku laika mums ASV ir nepie-
cieSams turpinat muzejam sniegt at-
balstu. Neaizmirsisim, ka ziedojumi
palidz muzejam darboties, bet vissva-
rigakais — tie dod muzejam neatka-
ribu un brivibu teikt un radit to, kas
citur netiek radits un teikts. #

Iréne Lazda: Our
donations help the
Museum continue
1ts work

In spite of the fact that the Museum
of Occupation had to close its doors to
visitors due to the pandemic, work on
the new exposition continues. Recon-
struction of the Museum building is
moving ahead. State Real Estate and
Skonto Biive promise that the entire
Strélnieki Square complex including the
memorial to the memory of the victims
of Soviet occupation will be completed
as scheduled by the end of the year.

The new exposition will not only
inform, but help the visitor understand
— physically, emotionally and intellec-
tually — the trauma that Latvia and its

people endured during the 51 years of
Occupation. Understanding this painful
period means understanding Latvia to-
day. Only then can we hope to overcome
the consequences of Occupation that
continue to challenge the nation and its
people and hinder Latvia’s development
as a united, democratic society.

Because of the continued support
of donors, as well as a wise investment
strategy and careful use of resources on
the part of the Museum and OMFA, the
Museum did not have to furlough its staff
but was able to continue work on the new
exposition, plan use of the reconstructed
space and prepare for its reopening.

Although it is clear that more and
more of the support for the Museum
must come from donors in Latvia, in
this time of crisis and uncertainty, sup-
port from friends of the Museum in the
United States is still essential. We must
not forget that our donations not only
help the Museum continue its work,
but make it possible for the Museum to
speak freely and on its own terms. #

Iréne Lazda,

Latvijas 50 gadu okupacijas muzeja
fonda atbalsta grupas ASV (OMFA)
prieksséde // President, The Lat-
vian 50 Year Occupation Museum
Support Group (OMFA)

Testamentara noveléjuma ziedo muzejam
50 000 dolaru vecaku pieminai

elta dzimusi Latvija, Daug-
males pagasta, 1921. gada
29. augusta. Vina apmek-
I¢ja vacu pamatskolu un
jau desmit gadu vecuma
tekosi runaja tris valodas, vélak klasis-
kaja gimnazija iemacijas ari fran¢u un
latinu valodu. 1941. gada 14. junija,
dienu pirms Veltas gimnazijas péde-
jiem eksameniem, no gimenes dzi-
vokla aizveda vinas vecakus Talivaldi
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un Klaudiju Indru. Lai ari Velta bija
majas, vinu nepanéma. Velta studéja
zobarstniecibu Latvijas Universita-
té un pabeidza divus gadus, kad kars
izjauca karjeras planus. 1943. gada
Velta apprecéjas. 1944. gada augusta
vina devas uz Vaciju, un septembri
Veltai piedzima vienigais bérns Anita
Rubula. Gimene pavadija piecus ga-
dus Eslingenes nometné, lidz 1950.
gada Velta ar Anitu devas uz Klivlan-

di. Tur Velta parskolojas par radiolo-
gijas tehniki un stradaja $aja lauka lidz
pensijai. 1962. gada Velta parcélas uz
Cikagu, kur driz sastapa savu otro dzi-
vesbiedru Hugo Liepinu.

Liels trieciens bija 1968. gada,
kad Anita, kas bija piedzimusi ar
sirdskaiti, neparcieta operaciju. Tici-
ba Dievam palidzéja turpinat dzivi.
Daudzus gadus Liepini bija aktivi
Cianas draudzé un citas latvieSu or-
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ganizacijas. Vini veltija savu laiku,
lai daudziem palidzétu un veicinatu
latvie$u sabiedrisko dzivi. Hugo un
Velta celoja pa Eiropu un ari pavadija
piecas dienas aiz Polara loka. Abiem
loti patika baudit Dziesmusvétkus,
vini biezi apmekléja koncertus un
operas Cikaga. 2001. gada Hugo de-
vas muziba.

Velta Liepina sava muza 97. gada
no mums $kiras 2019. gada 3. februa-
ri. Plasais draugu skaits, kas apcie-
moja vinu un satija kartites pedejos
dzives ménesos, apliecina, cik loti
vina rapéjas un domaja par citiem
cilvekiem. Vina iedvesmoja mus visus
ar savu smaidu, labo sirdi un dzilo tici-
bu. Séras Veltu atceras draugi Cikaga
un plagaja pasaule. 4

Velta Liepina
makes a $50,000
testamentary
donation in honor
of her parents’
memory

Velta was born in the rural Daug-
male County in Latvia, on 29 Au-
gust 1921. She attended a German
language grammar school and by
the age of ten was fluent in three lan-
guages. Later, she attended a classical
language high school and learned
French and Latin. The day before her
final exams was the fateful 14 June
1941 when Velta’s parents, Talivalis
and Klaudija Indra, were deported
from their apartment, but although
Velta was at home that evening, she
was not taken. Only in 1991 did she
discover that her name had been on
the deportee list. Velta studied den-
tistry for two years at the University
of Latvia before the war interrupted
her career plans. In 1943, Velta mar-
ried, and in August 1944 left by ship
to Germany. In September, her only
child, Anita Rubula, was born. The
family was in the Esslingen DP camp
for five years, until Velta and Anita left
for Cleveland, Ohio, in 1950. There
Velta retrained as a radiology tech-

Velta ar vecakiem Talivaldi un Klaudiju Indru 1941. gada 11. maija //
Velta with her parents Talivaldis and Klaudija Indra on 11 May 1941

Velta Liepina ar mazmeitu Lauru // V. Liepina with grandauhter Laura

nician, the field in which she contin-
ued to work until her retirement. In
1962, Velta moved to Chicago where
she found her true life partner, Hugo
Liepins.

It was a great blow, when Anita,
who had been born with a heart de-
fect, did not survive an operation in
1968. Faith gave Velta strength. For
many years, both Hugo and Velta
participated actively in the life of the
Zion Latvian Lutheran Church and
in other Latvian organizations. Vel-
ta gave her time to help many and to
contribute to the Latvian community.
Hugo and Velta liked to travel in Eu-
rope and even spent five days behind

the Polar Circle. They both enjoyed
Latvian Song and Dance Festivals
and often attended concert and op-
era performances in Chicago. Hugo
passed away in 2001.

Velta Liepina left us on 3 Febru-
ary 2019 at the age of 97. The many
friends who visited her and sent cards
in the last months of her life were tes-
timony to how generously she gave
of herself and cared for others. She
inspired us with her smile, kind heart
and deep faith. Friends in Chicago
and all over the world are saddened
by Velta’s death. 4

Astrida Cirule Cikaga ASV

25



// Latvijas Okupacijas muzeja apkartraksts nr. 49 / Museum of the Occupation of Latvia Newsletter 49

LOMB biedri stiprina muzeju ar ziedojumiem
"Covid-19" krizes seku parvarésanai

akoties "Covid-19" krizei,

Latvijas Okupacijas muzeja

biedribas biedri sava vida

saka ziedojumu akciju kri-

zes seku parvaréanai mu-
zeja. No 19. marta lidz aprila beigam
astoni ziedotaji — Valters Nollendo-
{fs un Aija Ebdena, Ivars Ijabs, Ivars
Svanfelds, Guntars Krasts, Girts Janis
Zégners, Maija Sinka un Liga Straz-
da — jau bija savakusi 900 eiro. Un $o
devumu biedribas biedri ir aicinati vel
papildinat, jo krizei bas sekas un nau-
dai norekinu kontos Latvija bas liela
nozime.

Liga Strazda, sakot ziedojumu ak-
ciju, lidzbiedriem rakstija: "Ja man
ir jaladz citiem cilvékiem ziedot,
ja man ir japarliecina valsts iestazu
vaditaji vairak atbalstit muzeju, tad
man pasai ir jabat pussoli prieksa ne
tikai ar labo gribu, bet ar1 ar darbu.
Tkvienam, kur$ ir muzeja biedriba,
ar ziedosanu ir jabut pussoli prieksa
tam, kuru més ladzam mas atbalstit.
Ka saka viena no masu dasnakajam
devéjam biedriba, summai nav nozi-
mes. Jamés pasi dodam, tad nav grati
lagt ari citiem."

Latvijas Okupacijas muzeja biedri-
ba $obrid ir 44 aktivi biedri un ap 20
vecbiedru. Biedribas meérkis ir parval-
ditun gadat par biedribas struktarvie-
nibu — Latvijas Okupacijas muzeju. 4

LOMB members
strengthen the
Museum with
donations to
overcome the
consequences of
the Covid-19 crisis

With the beginning of the Covid-19
crisis, members of the Museum As-
sociation started a donation campaign
amongst themselves in order to aid
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Latvijas Okupacijas muzeja biedribas biedri 2020. gada 25. janvari //
Members of the Occupation Museum Association on 25 January 2020

the Museum in overcoming the conse-
quences of the crisis. From March 19
until the end of April eight donors —
Valters Nollendorfs and Aija Ebdena,
Ivars Tjabs, Ivars Svanfelds, Guntars
Krasts, Girts Z&gners, Maija Sinka and
Liga Strazda together had donated 900
euros. Other members of the Associa-
tion are encouraged to contribute to this
special donation, as the crisis will surely
leave consequences and money in Mu-
seum accounts in Latvia will be of ut-
most importance.

KONTI

"Latvijas Okupacijas
muzeja biedrba". Req.
nr. 40008018848

"SEB" banka, Ridzenes filiale,
SWIFT kods UNLALV2X

Red. nr. 40003151743

Konts LV67UNLA0002400700517
"Swedbank"

Req. nr. 40003074764

Konts LV20HABA0551029425092
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Liga Strazda, starting this donation
campaign, wrote to her peers: "If I
have to ask others to donate, if I have
to convince state institutions to provide
additional support to the museum, then
I myself must always be half a step
ahead, not only with good intentions,

but with my actions as well. When it
comes to donations, everyone, who is a
part of the Association, should be half a
step ahead of those whose support we
seek. To quote one of our most chari-
table donors - the sum does not matter.
If we give, then we have no difficulty

in asking others for help". The Muse-
um of Occupation Association of Latvia
currently has 44 active members and ap-
proximately 20 inactive members. The
aim of the Association is to oversee the
operation of the Occupation Museum of
Latvia. 4

2018. gada otraja pusé un 2019. gada dokumentus, fotografijas
un priekSmetus muzeja krajumam davinajusi:
Donors of documents, photographs and artifacts donated to the Museum archive
in the second half of 2018 and the first half of 2019:

Aldonis Baldins, Danuta Kandele,
Agita Grinberga, Imants Ankorins,
Inara Grasmane, Daina Zalane, Alek-
sandra Line-Svarca, Andris Jansons,
Alvils Dumpis, Andrejs Edvins Feld-
manis, Gunars Ciglis, llgonis Upma-
lis, Silvija Kokorevica, Baiba Saberte,
Martin$ Vesperis, Virginija Krebs,
Janis Kalna¢s, Laima Zeltina, Juris
Kaksis, Marina Kondratjeva, Karlis
Dambitis, Visvaldis Kurpeniks, Sanda
Rubina, Juris Lezdins, Skaidra Smite,
Jevgenijs Gombergs, Maija Dreima-
ne, Guntis Eglitis, Guntis Svitins, Oli-
ta Grinberga, Sarma Klavina, Uldis
Skujins, Girts Zégners, Silvija Zemite,
Janis Golds$mits, Daina Elsbgrga, Val-
ters Nollendorfs, Kristine Cakstina,
Viesturs Prikulis, Vaira Augustinovi-

In memoriam

Latvijas Okupacijas muzeja biedriba
un Latvijas Okupacijas muzeja
saime séro par ilggadéja muzeja

atbalstitaja, LOMB biedra un agraka

muzeja parstavja Lielbritanija
Andreja Valda Ozolina
(21.10.1935-10.05.2020.)
aizie$anu miziba. Izsakam
lidzjatibu dzivesbiedrei Dulcie
Ozolinai un paréjiem tuviniekiem.

The Latvian Occupation Museum Association and

¢a, Antonina Brese, Maira Dudareva,
Indulis Bérzins, Karlis Straubergs,
Oskars Gruzins, Janis Milzarajs, Gali-
na Mikolajuna (Vesturiski izglitojosa,
labdaribas un tiesibu aizstavibas bied-
riba "Rigas Memorials"), Mirdza Laz-
dina, Aija Lace, Janis Zemtautis, Mar-
cis Broza, Livija Putane, Edmunds
Tardenaks, Iréna Dubulte, Dzintra
Bungs, Laimonis Kuda, Eduards Gei-
da, Ausma Sipko, Maija Gaike, Krista
Anna Bel$evica, Maris Graudins, Mai-
ja Vizbulite Fridberga, Lienite Reka,
Andris Sametis, Ivars Kvalis, Kristaps
Kaukis, Raitis Krakovskis, Ernests
Leimans, Valerija Mackeviciene, Rita
Bergmane (Latvija) ;

Natalija  Vagners (Kanada), Ai-
vars Lidums (Australija), Aivars Je-

rumanis (Kanada), Gunter Stribning
(Vacija), Gaynor Stansfield (Liel-
britanija), Rasma Lacis (Australija),
Julian Harford (Lielbritanija), Silvija
Newcomer-Pilmanis (ASV;, Ilga Ma-
rija Breiksa (Kanada), Agate Nesaule
(ASV), Aleksandrs Caicics (Krievi-
ja), Anita Demante (ASV), Laima
Dingley (ASV), Inese Auzina Smith
(Lielbritanija), Marija Skutane Netz
(ASV), Elga Marija Cace (ASV), Za-
nis Medikis (Australija), Ilga Laue
(Vacija), Dace Kezbere (ASV), He-
lena Rida (Australija), Tama Jadviga
Rudzitis (Brazilija), Anda Liepins
(Kanada), Eriks Kramins (ASV),
Roberts Holters (Australija), Arijs Vi-
lemsons (ASV), Hartmuth Romoth
(VFR).4

Pateiciba un ciena pieminam muziba

pirmo moto:

aizgajuso akadémiki

Jani Stradinu

(10.12.1933.-29.11.2019.).
Vins bija viens no muzeja dibinatajiem, muzeja
atbalstitajs no pirmas dienas, teica uzrunu Okupacijas
muzeja atklagana 1993. gada 1. jalija un deva muzejam
"Okupacijas muzeja darbs veltits
pieminai, patiesibai, apskaidribai."

With gratitude and deep respect we remember the

president of the Latvian Academy of Sciences,

one of the founders of the Museum,

the Occupation Museum mourn the death of longtime
supporter of the Museum, LOMB member and former
representative of the Museum in Great Britain,
Andrejs Valdis Ozolins (21.10.1935-10.05.2020).
Our sincere condolences to his wife, Dulcie and his family.

Janis Stradins (10.12.1933-29.11.2019).

He supported the Museum from its earliest days, spoke
at the opening of the Museum on 1 July 1993 and gave
the Museum its first motto: "The work of the Museum is
dedicated to commemoration, truth and enlightenment."
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Celamaizi muzejam jau devusi ziedotaji

no Australijas,

atviesu valoda '"celamaize" ir

specifisks vards édienam, ko

cilveki dod lidzi saviem mila-

jiem kada nozimiga cela. Vien-

laikus tair partika un arisvétiba.
So vardu izvélejamies savai ziedojumu
piesaistes kampanai, jo Okupacijas
muzejam tagad ir Joti vajadziga cela-
maize uz savam atjaunotajam majam
Vecriga pie Daugavas. Celamaize, kurai
ir ne tikai finansiala vértiba, bet ari své-
tiba, jo gara cela noslédzosie soli medz
but ari pasi gratakie.

Kampanu sakam pérn 18. oktob-
ri ar muzeja ékas sparu svétkiem.
Muzeja biedribas priekssedis Valters
Nollendorfs svinigaja runa mingja,
ka gatavojamies atcelam uz muzeju ar
jaunu, plasaku vestibilu, kur sagaidit
taristus un valsts viesus, jaunu ekspo-
ziciju un mainigo izstazu zali, plasa-
kam krajuma telpam, jaunu macibu
klasi un sartkojumu telpam. Kops
ta briza lidz aprila beigam kampa-
na "Celamaize muzejam” ir sanemts
21 ziedojums no ASV, Australijas
un Latvijas. Ziedojuéas gan privat-
personas, gan latviesu draudzes, gan
viena latviesu biedriba. Muzejs ir loti
pateicigs un aicina ari tagad palidzét

Amerikas un Latvijas

ar celamaizi, lai cel$ uz atjaunotajam
mdjam ir gludi veicams. 4

Donations for

the "Celamaize
muzejam'"
campaign have
come from
Australia, the
United States and
Latvia

The term Celamaize (sustenance
for the journey) has a special meaning
in Latvian. It describes the food that is
given to someone close to you to sus-
tain that person on a journey. It is both
physical sustenance and a blessing. We
chose this word for our fundraising ef-
fort because the Museum of Occupation
is very much in need of Celamaize —
sustenance — for its "journey" to return
home to its reconstructed building in the
Riga Old City by the Daugava River.
This Celamaize has not only financial
value but is also a blessing because the

Ar ziedojumiem GODINATI

no 2019. gada 1. jalija Iidz 2019. gada 31. decembrim
Donations made to HONOR a specific person from July 1 to December 31, 2019

++ Ziedojumi Celamaizei //
donation for Celamaize

18. novembra kolekte — USD
245,- Linkolnas Apvienota latvie-
$u ev. lut. draudze;

Inese AUZINA-SMITH, dzim-
$anas diena — EUR 75,- Ingrida
Bite; 20,- Rata Astra Jékabsone;
Rudite Kalnina;
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Valdis GRAUDINS, viesu da-
vana, atziméjot 90. dzimsanas
dienu — AUD 700,- Inara un Val-
dis Graudins++;

Svinot zelta kazas — EUR 100;-
Inese Auzina-Smita++;

Ivars SVANFELDS, 80 gadu ju-
bileja — EUR 200,- Andris Stak-
lis; 100,- Dzintra Bungs; 80,- Aija
Ebdene; Valters Nollendorfs;

last part of a long journey is often the
most difficult.

We initiated the campaign last year on
18 October with the roof capping cere-
mony. In his festive address, Chairman of
the Museum Board, Valters Nollendorfs,
stated that we were preparing for the re-
turn to the Museum with its new, enlarged
vestibule, where we can greet visitors and
government officials, with a new expo-
sition, space for temporary exhibits, in-
creased space for the Museum Collection,
a classroom and space for public events.

From that moment to the end of April
2020, a total of twenty-one donations
have been received from the United
States, Australia and Latvia specifically
for Celamaize for the Museum. Donors
have included individuals, Latvian con-
gregations, as well as a Latvian associ-
ation. The Museum is very grateful for
this support and invites others to contrib-
ute with "sustenance for the journey," so
that the road to our renewed home will
be smooth and easily travelled. #

Liga Strazda,

Latvijas Okupacijas muzeja
Attistibas un komunikacijas nodalas
vaditaja

Mara Varpa; 50,- Ivars Svanfelds
(viesu davana); USD 80, Ed-
munds un Sandra Mednis;
Normunds UPITIS, 85. dzim-
$anas diena — USD 85,- Vita Ka-
kulis;

Ziemassvetku davana — USD
300,- Dagnija Kréslins.
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Ar ziedojumiem PIEMINETI

no 2019. gada 1. jalija Iidz 2019. gada 31. decembrim
Donations in MEMORY of a specific person from July 1 to December 31, 2019

* Ziedojumi Nakotnes Namam
// donations for Museum re-
construction

14. janija aizvestie — USD 200,-
ciems "Latvija’ Garezera;

14. janijs — USD 120,- Sv. Pavila
Latvie$u ev. lut. draudze Detroita;
Dzintars ABULS - USD
15 000,- Janis un Velta Lazda; 50,-
Karlis Millers;

Aizvestie — AUD 300,- Adelaides
Latviesu ev. lut. draudze*; USD
500,- Filadelfijas Latviesu ev. lut.
Sv. Jana draudze, Filadelfijas Lat-
viesu baptistu draudze un Ap-
plebachsvilles Latviesu baptistu
draudze; 282, Linkolnas Apvie-
nota latviesu ev. lut. draudze;
Alberts AMATS — USD 200,
Ilga Harrington Winicov;

Janis Ugis AUGENBERGS -
USD 50,- Ronald un Kristine
Kursinskis;

Valentine BANDREVICS -
USD 150,- Vidvuds Bandrevics;
Ludvigs un Alma BANGA -
USD 100,- Walter Banga;

Cecilia BERGS — USD 250,
Daina Apple Dravnieks;

Talis BERGS — USD 400,- Inta
Grace;

Ira BOLSAITIS (17.03.1937.—
23.102018.) — USD 100;- Sylvia
Udris;

Irina BUNDE un Arvids RAU-
DINS — USD 300,- Astrida Ram-
rath;

Sigurds DAMBERGS, miris
2014. gada 22. marta — CAD
100,- Biruta Dambergs*;

Jazeps DAUGMANIS - USD
30,- Ellen Daugman;

Edward ERAMUS - USD 2000,-

Ruta Eramus;

Arturs GINTERS - USD 100,
Aija un John Sedlak;

Fricis A. GINTERS - USD
13230,- TESTAMENTS;

Maija GOBINA - USD 100,
Richard un Inta Wiest;

Alfreds GRAUDINS - AUD
300,- dzivesbiedre Lonija Grau-
dina;

Uldis GRAVA - USD 300,- Uldis
Blukis;

Richards GRIGORS - CAD
150,- Ilga Steins; .

Maija GRINBUSA - USD 200,-
Iveta Grinbusa;

Margers GRINS — USD 500,
Nora un Peteris Renerts ar gi-
meni; 250,- llona Kisis; 100,- Zi-
gurds un Astrida Riders; Dailons
un Irina Stauvers; 50,- Franz un
Zanda Bauer; Agnars un Carmen
Cickovskis; Anda un Bill Cook;
Karlis un Ilze Ceceris; Janis un
Ilze Hazners; Inta Konsen; Ul-
dis Kronitis; Viktors un Brigita
Millers; Andris un Anda Pratins;
Diana Verhas; 30,- Zane Abolina;
Kalvis un Valerie Kampe; Arnis
un Baiba Zvejnieks; 25,- Egils un
Baiba Apelis; Franz un Benita
Bauer; Vilis un Olita Freimanis;
Luke un Soonia Minnes; Janis
Vaskis;

Haralds HAGELIS — USD 50,-
Alvis Hagelis;

Nikolajs B. JANNERS — USD
100,- Sigurds Janners;

Valda JAUNZEMIS - USD
5000,- TESTAMENTS;
Visvaldis KLASONS - USD
50,- Dr. Augustin Dordai; Helen
Eichhorn; Patrica Helfrich; Valda
Ziemelis;

Janis LANGINS, miris 2019.
gada 9. septembri — CAD 200,-
Ojars un Edite Sils; 150,- Guntis
un Inara Ezers; 100,- Liga Gaide;
Mary P. Winsor; 50,- Rita Apse;
Ilmars LEIMANIS, braléns, ap-
cietinats 1940. gada un aizvests
uz Sibiriju — AUD 100;,- Ingrida
Garofali*;

Gunars MACKUS - USD 150,-
Edward Mackus;

Maiga MEZMALIS — AUD
200,- Vija Zars;

Mara PADEGS - EUR 50,- Ar-
vids Lielkajs; Raimonds Maulins;
USD 150,- Vija Mangulis, Mara
un Andrejs Rasums ar gimeni,
Antra un Lajos Lelke ar gime-
ni; 100, Uldis Blukis; Ludmila
Yamrone Stivrina; Janis un Sarma
Liepins; Astrida Melgalvis; Aija
Pelse; Ingrida Priedite; John un
Kathy Savitz; Inara Stots; Janis
un Maija Skinkis; Irma Zalite;
Girts un Maija Zeidenbergs; 50,-
Mara Brikovskis; Eriks un Sandra
Jansons; Eriks un Inara Magons;
Gunars Ozols; Valdis un Joann
Paupe; Martins Roze;

Maija PENIKIS - USD 100,
Winifred Thrall;

Edvins PENIKIS, miris 201S.
gada 26. septembri — EUR
365 282,- TESTAMENTS;
Martins PLADARS — USD 50,
Valts Pladars;

Ilsa un Anda RABACS - USD
200,- Ingrid Bagbyv;

Vera RIEKSTINS — USD 100,-
Cikégas Latvie$u biedriba; Mod-
ris un Valija Galenieks; Guntis un
Ina Kalnajs; George un Etsuko
Karnitis; Dace Pencis; S0,- Vilnis
un Astrida Jakobsons;
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> Dr. Janis ROBINS — USD 50,-
Valda Ziemelis;

Silvija RUTENBERGS — USD
500,- Arijs, Gunta un Teika Pa-
kalns; 200,- Klivlandes Latviesu
kultaras darzs;

Eizens SALMINS — USD 100;-
Arija Brikmanis;

Margarita SIDERS — USD 200,-
Ilze Muehlenbachs;

Laimonis SILINS — USD 3000,-
Janis un Dzintra Janavs;

Astrida un Harijs STALIS -
USD 1600,- Ilze Stalis;

Ruata STRAUMANIS - USD
100,- Astrida Ramrath un Astra
Holmes;

Karlis SVALBE — USD 50, Ilze
Svalbe-Kalnins;

Silvija TUBELIS-KURMINA -
EUR 200,- Upenieku gimene;

Zenta VANAGS (VEDNERS) —
USD 25,- Rita Sulce (Schultz);
Lizete un Otto VIEGLAIS -
EUR1000,- gimene;

Arvids VIGANTS — USD 50,
Martin Zaprauskis;

Reinis VITOLS — USD 100,
Inara Zarins;

Zigfrids ZADVINSKIS - USD
1000,- Paulis un Iréne Lazda;
300,- Ivars un Susan Zadvinskis;
200,- Latviesu Katolu studentu
un akadémiku apvien. "Dzin-
tars'; Janis un Velga Plate; Euge-
nijs un Mara Po¢s; 100,- Grand
Rapidu pensionari; Grand Rapi-
du Latviesu biedriba; Riverside
Radiology Associates; Chris un
Christine Baughman; Vija Bow-
les; Raymond un Liga Gonzalez;
Michael un Lisa Holstein; Janis

un Aija Kukainis; Astrida Melgal-
vis; Anita Po¢s; Valija Rauceps;
Lidija un Richard Tarbunas;
Brons un Mary Visockis; 75,- An-
tons un Silvija Visockis; 50,- Peter
un Regina Daukss; Samuel, Anita
un Mara Knochs; Dzintra Kor-
nets; V. Kukainis un G. Kalnins;
Ronald un Kristine Kursinskis;
Anna Motivane; Franciska Sven-
teckis; 35,- Vinetta un Robert
Hosford; 25,- Irene Mednis; Ire-
na Vanuska; Theresa Vavere; Elita
Wood;

Mirdza ZANDBERGA - EUR
30,- Astrida Jansone;

Aina ZIBENS - CAD 100,- Ruta
Williams™;

Aina un Visvaldis ZIBENS —
CAD 5000,- Mara Zibens*.

Ziedojumi DAZADIEM MERKIEM

no 2019. gada 1. jalija Iidz 2019. gada 31. decembrim
Donations for VARIOUS PURPOSES from July 1 to December 31, 2019

*Ziedojumi Nakotnes Namam
// donations for Museum re-
construction

# Ziedojumi Zedelgemas pie-
mineklim brivibai // donation
for the Zedelgem "Beehive for
Freedom"

++ Ziedojumi Celamaizei //
donation for Celamaize

AUD

11 348,- Vairogs Nora, TESTA-
MENTS; 2000,- DV Kanberas
nodala Australija#; DV Sidne-
jas nodala®; Sidnejas Latviesu
biedribas Damu kopa*; 1000,-
DV Peértas nodala Australija++;
Brigita Muske™; 500,- Péteris
Miglis; 250,- Janis Lindbergs;
150,- Astride Lodéns; 100,-
Latviesu biedriba Tasmani-
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ja++; Andris un Dace Dar-
zin$++; Gunars Freimanis++;
Mirdza Gratz; Liga un Peteris
Strungs++; 50,- Andris un Be-
atrise Svolmanis;

CAD

1000,- Ligita Galdins; Dzidra
Kramins; Karlis Vasarajs*; 600,-
Hamiltonas Kristus ev. lut. latvie-
$u draudze Kanada; 500,- Vitauts
Kalning; 200,- Elmars Bérzins;
llze Plaudis*; Gundega Vilks®;
150,- Aija Ondrich#; Aleksandrs
Skepasts; 100,- Valdis Briedis;
Valda Oestreicher; Rota Otto;
Janis Ozols; Galina Rudezitis; Ilga
Skulte; Karlis Siins; Kaspars Ta-
ters; Ive Viksne; Maruta Voitkus-
Lukins; 60,- Valentine Leikucs;
50,- Jadviga Bunkis; Vilis Dabo-

ling; Inara Jackson; Inta Perro;
30,- Edite Taylor; 20,- Imants J.
Ozols#;

EUR

5000,- Marta Balode; 663,-
DV Toronto nodala Kanadj;
300,- Arnolds Otto Dzilna;
250,- DVF Notinghamas no-
dala; 225,- Valters Nollendorfs;
200,- Lilija Balgalve Treimane;
Maksims un Gisela Elisabeth
Strunskis; 150,- Ausma Solvei-
ga Pavulane; 100,- Péteris Sim-
sons++; Daina Skiezna-Elsber-
ga#; Vaira un Gunter Tempel#;
75,- Juris Imants Baltputnis;
65,- Albert Caspari; 60,- Aka-
démiska vieniba "Austrums';
50,- Imants Kalnins; Péteris
Rozenbergs; Iréna Rozenfelde;
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40,- Mirdza Zandberga-Saule;
30,- Gunta Jaunmuktane; 17,-
Juris Liepa; 10,- Janis Zuters;

GBP
2000,- DVF Boltonas nodala#;

SEK
1730,- Stokholmas Latvie$u ev.
lut. draudze;

UsSD

25 000,- Janis un Velta Laz-
da; 10 000,- Ruta Freimanis®;
Karlis Kalejs; 5000,- Péteris un
Marta Balodis; Arturs Grava;
Gunars Jakobsons; 3350,- Dai-
ra Skriblis; 3000,- Lacu Gime-
nes fonds++; Latviesu ev. lut.
draudze Vasingtona DC; Dr.
Sigrida Renigers; 2300,- Val-
ters Nollendorfs un Aija Ebde-
ne++; 2000,- Eduards Anders
(VAK); 1000,- ANONIMS;
Mancesteras un Vilimantikas
Latvie$u ev. lut. draudze; Emilia
Eglitis; Valdis un Austra Liepa;
Anna Rollins*; Janis Zeltins;
675,- Denveras Latviesu ev. lut.
draudze; 600,- Karen Gree-
ver; 510,- Vaida Jordan Mikite;
500,- Daugavas Vanadzes ASV;
Generala Karla Goppera fonds
ASV; Latviesu biedriba Vasing-
tonas stata; Mancesteras Latvie-
$u ev. lut. draudze ASV++; Mil-
voku Sv. Trisvienibas draudze;
Minneapoles Latviesu ev. lut.
draudzes Damu saime; Arvids
Davidsons; Visvaris un Ausma
Giga; Ilmars Kalnins; Aivars
Kuplis; Andrejs un Anna Laz-
da; Janis, Alexis un Lija Lazda;
Maija Mizens; Selga Pétersons;
Uldis Roze; Gundars un Astri-
da Strautnieks; Juris Zagarins*;
409,- DV apvieniba Vasing-
tona; 400,- Aristids Raterma-
nis; Andris un Biruta Sprads;
300,- Skenektedijas Latvie$u ev.

lut. draudze; Maija Zile; 295,-
Grand Rapidu Latvie$u ev. lut.
draudze; 264,- Indianapoles
Latviesu ev. lut. draudze; 250,-
Imants lkstrums; Dr. Arthur J.
Ozolin; Dailons un Irina Stau-
vers; 208S,- Des Moines un ap-
kartnes tautie$i ASV; 200,- Sagi-
navas Latviesu klubs; Brigita un
Brians Balaram; Girts un Rasma
Kundzins; Manfreds Munters;
Ausma Nonacs; Andrew Ro-
bins; Igor Sturm; Sylvia Udris;
160,- Vita Bite; 150,- Agris
Pavlovskis; Ara Pumpurs; 120,-
Edvins Upitis; 100,- Bostonas
Latviesu ev. lut. trimdas drau-
dzes Damu saime; Indianas Lat-
vie$u pensionaru biedriba; kor-
poracija "Beveronia”; Nujorkas
Latvie$u ev. lut. draudzes Salas
novada Damu komiteja; Sv. Pa-
vila latv. ev. lut. draudzes Damu
komiteja Detroita; Liega Arnett;
Olgerts Balodis; Juris un Ilze
Bérzins; Aija C. Blitte; Gunars
Borsteins; Astrida Greco; Aija
Horton; Martin Isaks; Janis un
Karen Karps; Girts un Christine
Kruze; Arvids un Zinta Kalits;
Inara Laucks; 1. J. Leskinovit-
ch; George J. Neimanis; Imants
Praudins; Dzidra Reimanis; Val-
trauta Simsons++; Vija Skudra;
Silvija Stukuls; Martin Tatuch;
Imants un Apolonija Timrots;
Juris un Mara Ubans; Edwin
Upitis++; Art Vedejs; leva Vid-
ners; Aivars un Vija Zeltins;
Leonids Ziverts; 80,- R. Skos-
ting; 60,- Imants Kalnins; 50,-
Andrejs Bacians; mac. Olgerts
Cakars; Eriks Dambergs; Gunta
Douglas; Sigrida Epstein Va-
vere; John Ericson; Ina Fogels;
Inta A. Kipper-Paegle; Ingrid
Miemis; Guntis Ore; Leonija
Petraska; Maris Roze; Rita G.
S¢ja; Imants Strautmanis; Ju-
ris Udris; Dzintris Vallis; Janis

Vaskis; Maija Veide; Dzintra
Laima Zarins; 30,- Janis Ca-
kars; Ruta Majumdar; Valts un
Vija Treibergs; Harijs un Ausma
Zikmanis; 28,- Erik un Laurie
Celms; Valdis Keris; Miervalds
Malcenieks; Astra  Mangulis;
Maris Mezs; Druvis Moruss;
Valdis Nodievs; Guntis Purins;
Liga Stam Ziemelis; Uldis Sut-
ka; Vitolds Vitums; Raymond
Zarins; 20,- Ojars Braveris; Lisa
Edmondson; Dzidra Elias; Dr.
Mark un Inara Liepa; Juris Rau-
dins#; 15,- Constance Garance;
5,- Robert Barney.
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Muzejs bus pateicigs par jiosu ziedojumu, jo no ta

Ziedojumus muzejam un gramatu pasatinajumu var nodot, sitit un pieteikt:

Lielbritanija: Inese A. Smith

36 Fairmount Drive
Loughborough

LE11 3JR, United Kingdom.

ASV: ¢eki rakstami OMFA, c/o
Ilze Resnis, 10930 Nollwood
Drive, Chardon, OH 44024, USA.

Kanada: ¢eki rakstami LRDF

("Latvia Relief and Development
Fund") ar piezimi "ziedojums

Okupacijas muzejam”, ¢/o Dagnija

Stasko, 16 Elterwater Ave,, Nepean,

Ziedojumi atskaitami, aprékinot

ienakumu nodoklus.

Ar kreditkarti, lietojot OMFA "PayPal"
adresi paypal@omfa-usa.org

ON K2H §J2, Canada. Ziedojumi
atskaitami no Kanadas federalajiem
iendkumu nodokliem.

Australija: ¢eki rakstami ,SLS —

Okupacijas muzejs" un sutami: Inara
Graudina, 141 Darley Rd,, Randwick,

NSW 2031, Australia.

ir atkariga muzeja nakotne

Latvija: Latvijas Okupacijas muzeja,
Raina bulvari 7, Riga,

LV-1050,

SEB banka,

kods UNLALV2X, konta

nr. LV67UNLA0002400700517.
Muzeja var ziedot ar kreditkarti.

Ar kreditkarti vai "PayPal" tie$saisté
muzeja majaslapa www.omflv

Par veikto ziedojumu rakstiet:
ziedojumi@omflv

Apkartraksts nr. 49, 2020.
gada vasara Riga.

Iznak divas reizes gada.
ISSN 1407-3668.
Redaktores Liga Strazda un
Inese Jansone, korektors un
maketétajs Janis Kulmanis.
Tulkotajas Gundega Michele
un Iréne Lazda.

32

Jainformaciju par muzeja
aktualitatem vélaties sanemt
biezak vai apkartrakstu sanemt
elektroniski, ladzu, pazinojiet
mums savu

e-pasta adresi, rakstot uz
prokupacijasmuzejs@omtflv.
Ifyou would like to receive
current information about
Museum activities or this Ne-
wsletter electronically, please
send us your e-mail address to
prokupacijasmuzejs@omflv

Latvijas Okupécijas muzejs,
Raina bulvaris 7,
Riga, LV-1050

Talruni: birojs — 67212715,
Izglitibas nodala — 67211030,
www.omip.lv

Fakss 67229255

E-pasts: omf@latnetlv
Majaslapa: www.omflv
www.okupacijasmuzejs.lv

Reg. nr. 40008018848

Vaks: OM darbinieki "Zoom" sapulcé
2020 .gada 21. maija // Museum
staff at the "Zoom" meeting 21
May 2020



